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Objekt- und Mehrzwecktische  
Tables for non-residential use and multipurpose tables 

Das Spektrum an Objekt- und Mehrzwecktischen ist bei VS ausge-
sprochen vielfältig. Denn außer klassischen Arbeitsplätzen gilt es, in 
Büro oder Verwaltung viele weitergehende Funktionen abzubilden. 
Die ganze Breite zeigen wir Ihnen auf den folgenden Seiten. Unser 
Angebot reicht von Tischlösungen für Besprechung, Seminar, Meeting 
über Stehtische, die zu spontanen Abstimmungsrunden einladen,  
sowie hochfunktionale klapp- und stapelbare Tische für die flexible 
Möblierung bis hin zu Café- und Bistrotischen oder Beistellern für 
einladende Loungebereiche. Darunter finden sich klassische Lösun-
gen ebenso wie sehr eigenständige freie Plattenformen. Lassen Sie 
sich von diesem vielfältigen Angebot inspirieren!  
 
Inhalt:  
Inspirationen                                                                               4 
Tische für Besprechung, Seminar, Meeting                                   38 
Tische zum Klappen, Falten, Stapeln                                            56 
Stehtische, Hochsitztische                                                           74 
Tische für Café, Bistro, Lounge                                                    98 
Materialien und Oberflächen                                                    106 
Nachhaltig wirtschaften                                                             120

VS offers an extremely varied portfolio of multipurpose tables and 
tables for non-residential use. This is because it is necessary to cater 
for many different functions in offices and administrative buildings in 
addition to the conventional workplaces. We present the entire range 
to you in the following pages. Our portfolio extends from table sol-
utions for conferences, seminars or meetings through to stand-at 
tables that are ideal for spontaneous discussions, highly functional 
folding and stackable tables for agile furnishing requirements, as 
well as café and bistro tables or occasional tables for welcoming 
lounge areas. It contains classic solutions as well as highly distinct, 
free table-top geometries. Be inspired by our extensive selection!  
 
Content:  
Inspirations                                                                                 4 
Tables for conference, seminar and meeting                                38 
Tables with folding legs or tops and stackable tables                     56 
Stand-at tables, high tables                                                         74 
Café, bistro and lounge tables                                                    98 
Materials and surfaces                                                             106 
Sustainable business practices                                                   120
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20262 
JustBe 
Konferenztisch 
Conference table 

 
 
33612 
JUMPER Air Meet 
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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21705 
RoundTable 
Konferenztisch 
Conference table 

 
 
 
31387 
Compass-Soft 
Mobiler Konferenzstuhl 
Mobile conference chair 
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21708 
RoundTable 
Konferenztisch 
Conference table 

 
 
 
33465 
JUMPER Ply Active 
Freischwinger 
Cantilever chair 
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22151 (H=106) 
FlipTable-TQ 
Falttisch (Sitz-Stehhöhe) 
Table with folding top  
(seat and standing height)  
 
 
 
 
 
33572 
JUMPER Ply Move Plus 
Drehstuhl (Sitz-Stehhöhe) 
Swivel chair  
(seat and standing height) 

VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken, www.vs.de

8



 
 
 
22151 (H=74) 
FlipTable-TQ 
Falttisch 
Table with folding top  
 
 
 
 
03814 
Hokki 
Hocker (höhenverstellbar) 
Stool (height adjustable) 
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22111 (H=74) 
FlipTable-RU 
Falttisch 
Table with folding top  
 
 
 
 
 
32362 
NF-Wire 
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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22111 (H=106) 
FlipTable-RU 
Falttisch (Stehhöhe) 
Table with folding top  
(standing height) 

 
 
 
33572 
JUMPER Ply Move Plus 
Drehstuhl (Sitz-Stehhöhe) 
Swivel chair  
(seat and standing height) 

Tische | Tables 

11



 
 
 
22131 (H=74) 
FlipTable-TR  
Falttisch 
Table with folding top  
 
 
 
 
 
31362 
Compass-VF 
Fahrbarer Stapelstuhl 
Mobile stacking chair
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21083 
LiteTable-ST 
Stapelbarer Tisch 
Stackable Table 

Tische | Tables 

13



 
 
01471 
TeamTable 
Freiform-Stehtisch 
Freeform stand-at table  
 
 
 
 
 
31516 
PantoMove-Soft (Plus) 
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)  
Swivel chair (sitting/standing) 
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01470 
Puzzle 
Freiformtisch 
Freeform table 

 
 
 
 
 
 
 
 
03811 
VS Stakki 
Indoor-/Outdoor-Stuhl 
Indoor/outdoor chair 
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02727 
Clapp-4R 
Klapptisch 
Folding table 
 
 
 
 
32350 
NF-Wire 
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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01046  
EuroLine-K  
Einzeltisch  
Single table 

 
 
 
32300 
NF-Compass 
Stapelstuhl 
Stackable chair
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22233 
RondoLift-Q  
Tisch (höhenverstellbar) 
Table (height adjustable)

 
 
 
01477 
TriUnion 
Stehtisch 
Stand-at table  
 
 
 
 
 
31516 
PantoMove-Soft (Plus) 
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)  
Swivel chair (sitting/standing) 
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01863 
Cross-Q 
Mehrzwecktisch 
Multipurpose table  
 
 
 
 
 
33412 
JUMPER Air Active 
Freischwinger 
Cantilever chair 

 
 
 
22442 
JUMPER Studio Table 
Stapeltisch 
Stackable table  
 
 
 
 
 
33315 
JUMPER Air Four 
Armlehnstuhl 
Armchair 
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23167 
EcoTable-Q 
Rechtecktisch 
Rectangular table 

 
 
 
32350/32352 
NF-Wire 
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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23085 
EcoTable-R 
Rechtecktisch 
Rectangular table 

 
 
 
23088 
EcoTable-R 
Halbrundtisch 
Semicircular table 

 
 
 
33615 
JUMPER Air Meet 
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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22201 
RondoSit-Q  
Bistrotisch 
Bistro table

 
 
 
31740 
Fan 
Bistrostuhl 
Bistro chair
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22205  
RondoSit-R  
Beistelltisch  
Occasional table  
 
 
 
20111  
Serie Lounge  
Beistelltisch  
Occasional table  
 
 
 
 
30188  
Serie Lounge  
Sessel  
Armchair 
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21274 
NetWork 
Tisch 
Table 

 
 
 
33415 
JUMPER Air Active  
Konferenzstuhl 
Conference chair 
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01823  
Cross-R  
Einzeltisch  
Single table 

 
 
 
31514 
PantoMove-Soft 
Drehstuhl 
Swivel chair 
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33360 
JUMPER Ply Four 
Konferenzstuhl 
Conference chair 

 
 
 
21274 
NetWork 
Tisch 
Table 
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03826 
Solo 
Hocker 
Stool 

 
 
 
20441 
M-Panel 
Medienpanel 
Media Panel 

 
 
 
20414 
M-Table  
Wangentisch  
Table with side panels 
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09365 
DROP 
Indoor-/Outdoor-Tisch 
Indoor/outdoor table 

 
 
 
03811 
VS Stakki 
Indoor-/Outdoor-Stuhl 
Indoor/outdoor chair 
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20416 
M-Table 
Wangentisch 
Table with side panels 

 
 
 
03811 
VS Stakki 
Indoor-/Outdoor-Stuhl 
Indoor/outdoor chair 
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20433 
M-Table 
Wangentisch in Stehhöhe  
Standing-height table  
with side panel  
 
 
 
 
33522 
JUMPER Air Move (Plus) 
Drehstuhl (Sitzen-Stehen)  
Swivel chair (sitting/standing) 
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30126, 30133 
Serie Lounge  
Sitzelemente LowBack  
Seating elements LowBack 

 
 
 
22250, 22252  
RondoLounge-Q 
Lounge-Tisch  
Lounge table 
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30127, 30132 
Serie Lounge  
Sitzelemente LowBack  
Seating elements LowBack 

 
 
 
22254, 22256 
RondoLounge-R 
Lounge-Tisch  
Lounge table 
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30111  
Serie Lounge  
Sitzelement HiBack  
Seating element HiBack 

 
 
 
20108  
Add-Lounge-R  
Lounge- und Laptop-Tisch  
Lounge and laptop table 
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20107 
Add-Lounge-Q 
Lounge- und Laptop-Tisch  
Lounge and laptop table 
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Tische für Besprechung, Seminar, Meeting  
Tables for conferences, seminars and meetings

Let‘s meet
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Cross-Q: Mehrzwecktisch mit Beinen aus Quadratstahlrohr  
Cross-Q: Multipurpose table with square tubular legs

Cross-Q is equipped with table legs made from 
square steel tubing which are screwed to the set-
back rectangular tubular steel edge frame via leg 
brackets. The edge frame is powder-coated with 
black epoxy resin and it is possible to choose from 
a range of colours for the powder coating of the 
table legs. Alternatively, the circular tubular legs 
can also be chrome-plated. 
 
With its different table top geometries (square  
and rectangular tables), Cross-Q is suitable as a 
genuine multipurpose table for a range of diffe-
rent applications. The occasional table height of  
40 cm and the standard office height of 74 cm  
are available.  
 
The table tops can be made from chipboard  
(finished or veneered) or a solid HPL panel.  
 
Features and options:  
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm  
Table top surface: Finished/laminate, veneered 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm + 40 cm  
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

Der Cross-Q ist mit Tischbeinen aus Quadrat-
stahlrohr ausgerüstet. Sie sind über Beinbügel an 
der zurückgesetzten Rechteck-Stahlrohrzarge ver-
schraubt. Die Zarge ist schwarz pulverbeschichtet. 
Für die Pulverbeschichtung der Tischbeine können 
verschiedene Farben gewählt werden, alternativ 
gibt es sie auch verchromt. 
 
Mit seiner quadratischen oder rechteckigen Platten 
erweist sich der Cross-Q als echter Mehrzweck-
tisch. Als Tischhöhen werden die Beistellhöhe 
40cm und die Büronormhöhe 74 cm angeboten. 
 
Als Plattenmaterial stehen Spanplatte (Dekor oder 
furniert) oder HPL-Vollkernplatte zur Auswahl. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL  
Platteneckradius: 2,5 mm  
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier  
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet  
Höhe: 74 cm + 40 cm  
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

Kabelauslässe links außen 
oder innen, mittig,  
rechts innen oder außen 
 
Cable outlets at outside  
or inside left, central,  
inside or outside right

Optional mit  
Gitterkabelkanal 
 
Optionally with  
grid-type cable channel 

                      60                                     70                                     80 
01840       60x60                                  . . .                                  . . . 
                    . . .              01850        70x70                                  . . . 
                    . . .                                  . . .              01860       80x80 
01841      120x60             01851       120x70             01861       120x80 
01842      140x60             01852      140x70             01862      140x80 
01843      160x60             01853      160x70             01863      160x80 
01844      180x60             01854      180x70             01864      180x80 
01845     200x60             01855      200x70             01865     200x80 
 
                      90                                   100 
01870       90x90             01890     90x100 
01871       120x90             01891     120x100 
01872      140x90             01892    140x100 
01873      160x90             01893     160x100 
01874      180x90             01894     180x100 
01875     200x90             01895    200x100 
 
 
 
 
 
 
 
 
01847       90x90 
01848    100x100 
01849     120x120 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.):  
Kunststoffgleiter  
Filzgleiter  
Zwei-Komponenten-Gleiter  
Stellgleiter Kunststoff  
Stellgleiter mit Filz  
4 Rollen, 2 Rollen und 2 Gleiter  
 
Glide elements and castors (left to right):  
Plastic glide element  
Felt glide element  
Dual-component glide element  
Adjustable plastic glide element  
Adjustable glide element with felt  
4 castors, 2 castors and 2 glide elements 

Stahlrohrzarge schwarz  
epoxidharz-pulverbeschichtet, 
Beine farbig beschichtet oder 
verchromt  
 
Black tubular edge frame 
powder-coated with epoxy  
resin, legs colour-coated or 
chrome-plated 

Tische | Tables 

41



Cross-R: Mehrzwecktisch mit Beinen aus Rundstahlrohr  
Cross-R: Multipurpose table with circular tubular legs

Cross-R is equipped with table legs made from  
circular steel tubing which are screwed to the set-
back rectangular tubular steel edge frame via leg 
brackets. The edge frame is powder-coated with 
black epoxy resin and it is possible to choose from 
a range of colours for the powder coating of the 
table legs. Alternatively, the circular tubular legs 
can also be chrome-plated.  
 
With its different table top geometries (square and 
rectangular tables), Cross-R is suitable as a genuine 
multipurpose table for a range of different appli-
cations. The occasional table height of 40 cm and 
the standard office height of 74 cm are available. 
 
The table tops can be made from chipboard  
(finished or veneered) or a solid HPL panel. 
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm + 40 cm 
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

Der Cross-R ist mit Tischbeinen aus Rundstahlrohr 
ausgerüstet, die über Beinbügel an der zurückge-
setzten Rechteck-Stahlrohrzarge verschraubt sind. 
Die Zarge ist schwarz pulverbeschichtet. Für die 
Pulverbeschichtung der Tischbeine können ver-
schiedene Farben gewählt werden, alternativ gibt 
es sie auch verchromt. 
 
Mit seiner quadratischen oder rechteckigen Platte 
erweist sich der Cross-R als echter Mehrzweck-
tisch. Als Tischhöhen werden die Beistellhöhe 
40cm und die Büronormhöhe 74 cm angeboten. 
 
Als Plattenmaterial stehen Spanplatte (Dekor oder 
furniert) oder HPL-Vollkernplatte zur Auswahl. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm + 40 cm 
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

                      60                                     70                                     80 
01800       60x60                                  . . .                                  . . . 
                    . . .              01810        70x70                                  . . . 
                    . . .                                  . . .              01820       80x80 
01801      120x60             01811        120x70             01821       120x80 
01802      140x60             01812       140x70             01822      140x80 
01803      160x60             01813       160x70             01823      160x80 
01804      180x60             01814       180x70             01824      180x80 
01805     200x60             01815      200x70             01825     200x80 
 
                      90                                   100 
01830       90x90             01840     90x100 
01831       120x90             01841     120x100 
01832      140x90             01842    140x100 
01833      160x90             01843    160x100 
01834      180x90             01844    180x100 
01835     200x90             01845    200x100 
 
 
 
 
 
 
 
 
01807       90x90 
01808    100x100 
01809     120x120 
 

Kabelauslässe links außen 
oder innen, mittig,  
rechts innen oder außen 
 
Cable outlets at outside  
or inside left, central,  
inside or outside right

Optional mit  
Gitterkabelkanal 
 
Optionally with  
grid-type cable channel 
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Stahlrohrzarge schwarz  
epoxidharz-pulverbeschichtet, 
Beine farbig beschichtet oder 
verchromt  
 
Black tubular edge frame 
powder-coated with epoxy  
resin, legs colour-coated or 
chrome-plated  

Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter 
Filzgleiter 
Zwei-Komponenten-Gleiter 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
4 Rollen, 2 Rollen und 2 Gleiter 
 
Glide elements and castors (left to right): 
Plastic glide element 
Felt glide element 
Dual-component glide element 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt 
4 castors, 2 castors and 2 glide elements 
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EcoTable-Q: Mehrzwecktisch mit Quadratstahlrohrbeinen  
EcoTable-Q: Multipurpose table with square tubular legs

The design of the EcoTable-Q is based on a tubu-
lar steel frame with all-round rectangular edge 
frame and welded table legs made from square 
tubular steel. The steel parts are powder-coated 
using coloured epoxy resin. Alongside the square 
and rectangular formats, the trapezoidal and se-
micircular variants make additional configurations 
possible. 
 
The table is 74 cm high and there is also a occa-
sional table with a height of 40 cm.  
 
With screw-type levelling feet and glide elements 
for hard or soft floorings or for universal use, the-
se multipurpose and non-residential tables can be 
optimally adjusted to different floor surfaces. It is 
also possible to choose lockable castors (2 or 4) 
for trouble-free mobility. Supplying the tables with 
electrical connections is an easy task.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm + 40 cm 
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

Konstruktive Basis des EcoTable-Q ist ein Stahl-
rohrgestell mit rundumlaufender Rechteckzarge 
und verschweißten Tischbeinen aus Quadratstahl-
rohr. Die Stahlteile sind farbig pulverbeschichtet. 
Neben Quadrat- und Rechteckformaten bieten 
Trapez- und Halbkreisausführungen zusätzliche 
Konfigurationsmöglichkeiten. 
 
Der Tisch ist 74 cm hoch; zusätzlich gibt es 40 cm 
als Beistelltischhöhe. 
 
Mit Bodenausgleichsschrauben und Gleitern für 
Hart- oder Weichböden oder mit Universalgleitern 
lassen sich die Mehrzweck- und Objekttische opti-
mal auf den Untergrund abstimmen. Für problem-
lose Mobilität können 2 oder 4 feststellbare Rollen 
gewählt werden. Die Tische lassen sich zudem ein-
fach elektrifizieren. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm + 40 cm 
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

                      60                                     70 
23105       70x60             23170        70x70 
23106        75x60                                  . . . 
                    . . .             23171        80x70 
                    . . .              23172       100x70 
23107      120x60             23173       120x70 
23108      130x60                                  . . . 
23164      140x60             23174       140x70 
23165      160x60             23175       160x70 
23166      180x60             23176       180x70 
23167      200x60             23177      200x70 
 
                      80                                     90 
23181        80x80                                  . . . 
                    . . .              23191        90x90 
23182      100x80                                  . . . 
23183      120x80             23193      120x90 
23184      140x80             23194      140x90 
23185      160x80             23195      160x90 
23186      180x80             23196      180x90 
23187      200x80             23197      200x90 
 
 
 
 
 
 
 
23115       130x65             23114       130x65 
23178       140x70             23179      140x70 
23188      160x80             23189      160x80

Kabelauslässe links außen 
oder innen, mittig,  
rechts innen oder außen 
 
Cable outlets at outside  
or inside left, central,  
inside or outside right

Optional mit  
Gitterkabelkanal 
 
Optionally with  
grid-type cable channel 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter 
Filzgleiter 
Zwei-Komponenten-Gleiter 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
4 Rollen, 2 Rollen und 2 Gleiter 
 
Glide elements and castors (left to right): 
Plastic glide element 
Felt glide element 
Dual-component glide element 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt 
4 castors, 2 castors and 2 glide elements 
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EcoTable-R: Mehrzwecktisch mit Rundstahlrohrbeinen  
EcoTable-R: Multipurpose table with circular tubular legs

The design of the EcoTable-R is based on a tubu-
lar steel frame with all-round rectangular edge 
frame and welded table legs made from round  
tubular steel. The steel parts are powder-coated 
using coloured epoxy resin. Alongside the square 
and rectangular formats, the trapezoidal and  
semicircular variants make additional configurati-
ons possible. 
 
The table is 74 cm high and there is also a  
occasional table with a height of 40 cm.  
 
With screw-type levelling feet and glide elements 
for hard or soft floorings or for universal use, the-
se multipurpose and non-residential tables can be 
optimally adjusted to different floor surfaces. It is 
also possible to choose lockable castors (2 or 4) 
for trouble-free mobility. Supplying the tables with 
electrical connections is an easy task.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm + 40 cm 
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

Konstruktive Basis des EcoTable-R ist ein Stahlrohr-
gestell mit rundumlaufender Rechteckzarge und 
verschweißten Tischbeinen aus Rundstahlrohr. Die 
Stahlteile sind farbig pulverbeschichtet. Neben 
Quadrat- und Rechteckformaten bieten Trapez- 
und Halbkreisausführungen zusätzliche Konfigura-
tionsmöglichkeiten. 
 
Der Tisch ist 74 cm hoch, außerdem gibt es 40 cm 
als Beistelltischhöhe. 
 
Mit Bodenausgleichsschrauben und Gleitern für 
Hart- oder Weichböden oder mit Universalgleitern 
lassen sich die Mehrzweck- und Objekttische opti-
mal auf den Untergrund abstimmen. Für problem-
lose Mobilität können 2 oder 4 feststellbare Rollen 
gewählt werden. Die Tische lassen sich unkompli-
ziert elektrifizieren. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm + 40 cm 
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

                      60                                     70 
23005       70x60             23070       70x70 
23006       75x60                                  . . . 
                    . . .             23071        80x70 
                    . . .              23072      100x70 
23007      120x60             23073      120x70 
23008     130x60                                  . . . 
23064     140x60             23074      140x70 
23065     160x60             23075      160x70 
23066     180x60             23076      180x70 
23067     200x60             23077     200x70 
 
                      80                                     90 
23081       80x80                                  . . . 
                    . . .              23091       90x90 
23082     100x80                                  . . . 
23083      120x80             23093     120x90 
23084     140x80             23094     140x90 
23085     160x80             23095     160x90 
23086     180x80             23096     180x90 
23087     200x80             23097     200x90 
 
 
 
 
 
 
 
23015      130x65             23014      130x65 
23078      140x70             23079      140x70 
23088     160x80             23089     160x80

Kabelauslässe links außen 
oder innen, mittig,  
rechts innen oder außen 
 
Cable outlets at outside  
or inside left, central,  
inside or outside right

Optional mit  
Gitterkabelkanal 
 
Optionally with  
grid-type cable channel 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter 
Filzgleiter 
Zwei-Komponenten-Gleiter 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
4 Rollen, 2 Rollen und 2 Gleiter 
 
Glide elements and castors (left to right): 
Plastic glide element 
Felt glide element 
Dual-component glide element 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt 
4 castors, 2 castors and 2 glide elements 
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NetWork: Grund- und Anbautische mit Rundstahlrohrbeinen  
NetWork: Basic and add-on tables with circular tubular steel legs

The design of the NetWork tables is based on an 
all-round, semi-oval steel edge frame with screwed-
on circular steel legs, the steel parts are available 
powder-coated in colour or with. Between the table 
top and the edge frame, there is a functional gap 
at which accessories can be integrated and the  
table can be extended and enhanced as required. 
For this reason, the NetWork range offers both  
basic and add-on tables as well as add-on panels.  
 
The tables are available in fixed or stepped heights 
or are continuously height-adjustable. They can also 
be equipped with castors (2 or 4). The table tops 
can be melamine resin-coated, veneered or linole-
um-covered and are available with a glued plastic 
or solid wood edge.  
 
The electrical connections of these multipurpose ta-
bles are established via a grid-type cable channel 
that can be folded down on either side as well as 
cable outlets.  
 
Features and options: 
Table top: 25 mm-chipboard 
Table top corner radius: 2.5 mm or 22 mm 
Table top surface: Finished, veneered 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 72 cm + other 
Design: Jürgen Greubel

NetWork-Tische sind aus rundumlaufender Zarge 
aus Halbovalstahlrohr und verschraubten Rund-
stahlrohrbeinen aufgebaut. Die Stahlteile können 
farbig pulverbeschichtet oder in Chrom ausge-
führt werden. Zwischen Tischplatte und Zarge be-
findet sich eine Funktionsfuge, über die Zubehör 
integriert oder der Tisch erweitert und ausgebaut 
werden kann. Dazu bietet die Serie NetWork 
Grund- und Anbautische sowie Einhängeplatten. 
 
Die Tische gibt es mit fester Höhe, in Stufen  
oder stufenlos höhenverstellbar. Sie lassen sich 
auch mit 2 oder 4 Rollen ausrüsten. Tischplatten 
können melaminharzbeschichtet, furniert oder mit  
Linoleum bezogen werden, mit angeleimter Kunst-
stoff- oder Massivholzkante.  
 
Die Elektrifizierung der Mehrzwecktische erfolgt 
über einen beidseitig abklappbaren Gitterkabel- 
kanal und Kabelauslässe. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 25-mm-Span 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 22 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 72 cm + weitere 
Design: Jürgen Greubel 

                      60                                     70                                     80 
21430       70x60                                  . . .                                  . . . 
21431        80x60             21421        80x70             21210        80x80 
21432       90x60             21422        90x70                                  . . . 
21433      100x60             21423      100x70                                  . . . 
21434      120x60             21424       120x70             21211        120x80 
21435      140x60             21201       140x70             21212       140x80 
21436      160x60             21425      160x70             21213       160x80 
21437      180x60             21426      180x70             21214       180x80 
21438     200x60             21427      200x70             21215      200x80 
21439     220x60             21428      220x70             21216      220x80 
 
                      90                                   100 
21240       90x90                                  . . . 
                    . . .              21270     100x100 
21241       120x90             21271      120x100 
21242      140x90             21272     140x100 
21243      160x90             21273     160x100 
21244      180x90             21274     180x100 
21245     200x90             21275    200x100 
21246     220x90             21276     220x100 
 
 
 
 
 
 
 
21202      140x70 
21217       160x80 

Kabelauslässe 
links außen oder  
innen mittig, rechts  
innen oder außen 
 
Cable outlets at outside 
or inside left, central,  
inside or outside right

Höhenverstellung 
im Raster oder  
stufenlos von  
65 bis 85 cm 
 
Stepped height  
adjustment or conti-
nuous adjustment 
from 65 to 85 cm

VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken, www.vs.de

48



Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
4 Rollen, 2 Rollen und 2 Gleiter 
 
Glide elements and castors (left to right): 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt 
4 castors, 2 castors and 2 glide elements 

Optional mit 
Gitterkabelkanal  
oder Kunststoff- 
kabelführung 
 
Optionally available with 
grid-type cable channel 
or plastic  
cable guide 

E-Box 
mittig mit Strom-  
und Netzanschlüssen 
 
Central E-Box with 
power and network 
outlets
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JustBe: Tische aus BauBuche 
JustBe: Table made from construction beech

Made from beech, JustBe shines the spotlight on 
wood as a material. Every element in the JustBe  
series has a lively, individual appereance, making it 
perfect for settings that leave room for individuality. 
 
The use of wood helps save resources and contri-
butes to sustainability. The veneered laminate is 
manufactured from locally sourced beechwood. 
Thanks to its high strength, the organic material 
permits very slender dimensions. 
 
The frame consists of slightly oblique, tapering  
legs with an all round beechwood edge frame;  
the surfaces are matt and oiled. The table legs are 
equipped with screw-type levelling feet and felt or 
plastic glide elements. The table tops are available 
in various materials (chipboard or MDF board) and 
design variants. 
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 19 mm-MDF 
Table top corner: 2.5 mm, optionally with 30° chamfer 
Table top surface: Finished, veneered 
Wood: Construction beechwood 
Height: 74 cm + 106 cm  
Design: Stefan Behnisch 

Mit BauBuche setzt JustBe das Material Holz pro-
minent in Szene. Jedes Teil der Serie wirkt so wie 
ein lebendiges Einzelstück. Genau das Richtige für 
ein Umfeld, das Individualität Raum gibt. 
 
Der Einsatz von Holz leistet einen Beitrag zu res-
sourcenschonender Nachhaltigkeit. Das Furnier-
schichtholz ist aus regionalem Buchenholz herge-
stellt. Mit seiner hohen Festigkeit ermöglicht der 
organische Werkstoff sehr schlanke Dimensionen. 
 
Das Gestell besteht aus leicht schräggestellten, sich 
verjüngenden Beinen mit einer umlaufenden Zarge 
aus BauBuche, die Oberflächen werden matt geölt. 
Die Tischbeine sind mit Bodenausgleichsschrauben 
und Filz- oder Kunststoffgleitern versehen. Tisch-
platten gibt es in verschiedenen Materialien (Span- 
bzw. MDF-Platte) und Ausführungen.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 19-mm-MDF 
Platteneckradius: 2,5 mm, optional mit 30°-Fase 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier 
Holz: BauBuche 
Höhe: 74 cm + 106 cm  
Design: Stefan Behnisch

                   H 74 
20251      120x80 
20252      140x80 
20253      160x80 
20254      180x80 
20255     200x80 
 
 
 
 
 
 
 
 
                   H 74 
20260     180x90 
20261     240x120 
20262    300x120 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                 H 106 
20272      140x80 
20273      160x80 
20274      180x80

Elektrifizierung 
mittels aufsteck- 
barer Elemente 
 
Electrification with 
plug-in elements 

Verkabelung über 
die Tischkante mit 
Befestigungselement 
 
Cabling via the table 
edge with fixing  
element 

Optional mit  
Kabelnetz unter  
der Tischplatte  
 
Optionally with  
cable network  
under the table 
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Ovale Besprechungs-
tische gibt es optional 
mit einer E-Box 
 
Oval discussion  
tables can optionally 
be equipped with an 
E-Box

Als Stehtisch mit ver-
chromter Fußreling 
 
As stand-at table with 
chrome-plate foot ring

Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements  
(left to right): 
Adjustable plastic  
glide element 
Adjustable glide  
element with felt 
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RoundTable: Besprechungs- und Konferenztisch 
RoundTable: Discussion and conference table

The RoundTable offers a lot of space and for seat-
ing. With a diameter of up to 220 cm, it can bring 
together a large number of participants in a dis-
cussion group or conference meeting. Thanks to 
its circular shape, there is no hierarchy among the 
participants. Such gatherings are made easier by 
the centrally positioned upright pillar with star-
shaped foot. This makes it possible to use the entire 
table surface without any other troublesome table 
legs getting in the way.  
 
Cables are fed from below via the central upright 
pillar under a steel cover which can be removed 
without the need for tools. The flush-mounted 
flaps that are inserted for power and network con-
nections can be used from three sides. This pro-
vides functionality without impairing the prestig-
ious character of the tables. This character is 
further emphasized by the high-quality range of 
veneers available for the table tops.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-MDF 
Table top surface: Veneer 
Star foot: chrome-plated  
Upright: anthracite-powder-coated  
Height: 74 cm 

Der RoundTable macht ein großzügiges Platzange-
bot. Mit bis zu 220 cm Durchmesser kann er zahl-
reiche Teilnehmer in eine Gesprächs- oder Konfe-
renzrunde einbinden. Durch seine Rundform sind 
alle hierarchiefrei platziert. Erleichtert wird diese 
Integration durch eine mittig platzierte Stahlsäule 
mit Kreuzfuß. Das ermöglicht die Nutzung der ge-
samten Tischfläche ohne Beeinträchtigung durch 
weitere Tischbeine.  
 
Über die Mittelsäule erfolgt auch, hinter einer 
werkzeugfrei abnehmbaren Stahlblechblende,  
die Kabelzuführung von unten. Flächenbündig ein-
gearbeitete Klappen für Elektrifizierung und Netz-
anschluss sind von drei Seiten aus nutzbar. Das  
bietet Funktionalität, ohne den repräsentativen  
Charakter der Tische zu beeinträchtigen. Unter-
stützt wird dieser noch durch die hochwertige  
Furnierauswahl für die Tischplatten. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-MDF 
Plattenoberfläche: Furnier 
Fußkreuz: verchromt  
Säule: anthrazit-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 

Kabelkanal mit demontier-
barer Blende in der Säule  
 
Cable channel with remova-
ble cover in upright pillar 

21701     100x100 
21703     120x120 
21704     140x140 
21705     160x160 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
21707    200x200 
21708    220x220

VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken, www.vs.de

52



E-Box mittig mit Strom-  
und Netzanschlüssen  
 
Centrally located E-Box 
with power and network 
outlets

Plattenkante angefast 
 
Plate edge chamfered 

Gleiter:  
Stellgleiter Kunststoff  
 
Glide element:  
Adjustable plastic glide  
element 
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M-Table, M-Panel: Wangentisch und  
Meeting-Point-Modul in Sitzhöhe 
M-Table, M-Panel: Table with side panels  
and meeting point module at sitting height

The M-Table with side panels is not only immensely 
stable and tough. With its clean, unfussy lines, it 
also looks great and is especially suitable for areas 
where people like to come together and discuss 
things.  
 
The basic version of the table consists of two side 
panels, a table top and a stable, centrally positio-
ned dual cross-piece. 
 
However, the M-Table can also be fixed directly to 
the wall. In this case, the remaining end panel on 
the room-side should also be anchored to the floor. 
In areas where people frequently come and go, 
such as a main hall, the floor fixing is obligatory.  
 
The table can be combined with the M-Panel mo-
dule to create a versatile meeting point which can 
be wall-mounted or free-standing as required. The 
M-Table is available in five lengths and two depths.  
 
Features and options: 
Table top material: 40 mm-chipboard 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Laminate, veneered 
Height: 74 cm 
Seating DIN EN 1729: 6 

Der Wangentisch M-Table ist nicht nur enorm stabil 
und belastbar. Mit seiner puristischen Gestaltung 
macht er auch optisch viel her und eignet sich be-
sonders für Bereiche, die zum Austausch einladen.  
 
In der Grundversion besteht der Tisch aus zwei 
Wangenelementen, einer Tischplatte und einer 
stabilen, mittig positionierten Doppeltraverse. 
 
Der M-Table lässt sich aber auch direkt an der 
Wand anschließen. Die verbleibende raumseitige 
Wange sollte dann zusätzlich am Boden verankert 
werden. In Durchgangsbereichen, etwa in einer 
Aula, ist die Bodenbefestigung vorgeschrieben.  
 
Wird der Tisch mit dem Modul M-Panel kombi-
niert, ergibt sich ein vielseitiger Meetingpoint, 
wahlweise wandmontiert oder freistehend. Den  
M-Table gibt es in fünf Längen und zwei Tiefen. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 40-mm-Span 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Schichtstoff, Furnier 
Höhe: 74 cm 
Sitzhöhe DIN EN 1729: 6 

M-Table                             M-Panel für M-Table 
M-Table                            M-Panel for M-Table 
                                       
20403     160x70             20440    100x160 
20404     180x70              
20405     200x70              
20406     220x70              
20407     240x70              
                                       
20413      160x80              
20414      180x80              
20415     200x80              
20416     220x80             M-Panel wandmontiert 
20417      240x80             M-Panel wall-mounted 
 
                                      20441    100x160 
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       
                                       M-Panel freistehend 
                                       M-Panel freestanding 
 
                                      20442    100x160 
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M-Table: Mit Bodenbefestigung  
oder Gleitern mit Kunststoff- oder 
Filzauflage  
 
M-Table: With floor fixing or glide 
elements with plastic or felt lining 

M-Panel: Stellfüßen für freistehende 
Aufstellung (links unten) oder ein-/ 
ausschwenkbare Stellfüße (rechts  
unten) für Wandmontage oder kom- 
binierte Aufstellung mit M-Table  
 
M-Panel: Adjustable feet for free-stan-
ding installation (below left) or adju-
stable feet that can be swivelled in or 
out (below right) for wall-mounting or 
combined installation with M-Table 

M-Table: Optional mit maximal drei 
Positionen für Einbausteckdose,  
Metall-Kabelauslass oder mit einem 
Modul für das kabellose Aufladen  
 
M-Table: Optionally with a maximum 
of three positions for built-in socket, 
metal cable outlet or a wireless char-
ging module 
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Tische zum Klappen, Falten, Stapeln  
Tables with folding legs or tops and stackable tables
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JUMPER StudioTable: Stapelbarer Objekttisch mit Quadratstahlrohrbeinen 
JUMPER StudioTable: Stackable non-residential table with square tubular steel legs

Als Architekt und Designer denkt Jean Nouvel  
im Gesamtkontext des Raumes. Deshalb war es  
ihm wichtig, den Entwurf seines VS-Erfolgsstuhls  
JUMPER durch einen begleitenden, formal korres-
pondierenden Tisch zu komplettieren. Dazu hat er 
zusammen mit VS den minimalistischen JUMPER 
StudioTable auf den Weg gebracht.  
 
Dieser Mehrzwecktisch lässt sich mit seinen unter-
schiedlichen Plattenformen und den intelligent 
versetzten Beinen vielfältig gruppieren und einfach 
reihen. In allen Kombinationen bietet er immer 
maximale Beinfreiheit durch seine kompakte Bein-
anordnung. Der Tisch ist einfach stapelbar (mit  
integriertem Stapelschutz). Als Plattenmaterial  
stehen Spanplatte oder hochfeste HPL-Vollkern-
platte zur Auswahl. Das Stahlgestell ist farbig  
pulverbeschichtet oder in Chrom wählbar. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 
Design: Jean Nouvel 

As an architect and designer, Jean Nouvel thinks 
in terms of the overall room context. That is why it 
was important for him to complement the design 
of his successful JUMPER chair for VS with an  
accompanying table that matched it in terms of 
form. He therefore worked together with VS to 
create the minimalist JUMPER StudioTable. 
 
With its different table top geometries and intelli-
gently set-back legs, this multipurpose table can 
be combined in various groups or simply joined  
together in a row. In every combination, it always 
offers maximum freedom of leg movement thanks 
to the compact arrangement of the table legs. 
The table is easy to stack (with integrated stack 
protection). The table top can be made from 
either chipboard or high-strength HPL-top. The 
steel frame is available powder-coated in colour 
or chrome-plated.  
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished/laminate 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm 
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 
Design: Jean Nouvel 

22440       65x65 
22441        75x65 
22442      130x65 
 
 
 
 
 
 
 
 
22443      130x65
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Gleiter (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter  
Filzgleiter  
Zwei-Komponenten-Gleiter  
Stellgleiter Kunststoff  
Stellgleiter mit Filz  
 
Glide elements (left to right):  
Plastic glide element 
Felt glide element 
Dual-component glide element 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt

Um 180° gedrehte Tische  
können bündig zusammen- 
geschoben werden 
 
When rotated through 180°,  
the tables can be pushed  
together flush
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LiteTable-ST: Stapelbarer Objekttisch mit Stahlrohrbeinen  
LiteTable-ST: Stackable non-residential table with tubular steel legs

Für höchste Stabilität beim LiteTable-ST sorgen ver-
schweißte Rundstahlrohrbeine und die umlaufende 
Zarge aus Rechteckstahlrohr. Das Stahlgestell ist 
farbig pulverbeschichtet. Durch die paarweise  
innen- und außenstehenden Beine sind die Tische 
stapelbar (mit integriertem Stapel- und Gleitschutz); 
es können aber dennoch mehrere Tische ohne 
Zwischenräume aneinandergereiht werden.  
 
Tischplatten sind als HPL-Vollkernplatte oder Span-
platte und angeleimter Kunststoffkante ausgeführt, 
wahlweise mit kantig oder gerundet ausgeprägten 
Ecken. Gleiter stehen für Hart- oder Weichböden 
zur Verfügung; daneben gibt es auch Gleiter für 
universellen Einsatz. Neben Quadrat- und Recht-
eckformaten gibt es auch Trapez- und Halbrund- 
tische. Optional kann der LiteTable-ST auch mit 
zwei feststellbaren Rollen ausgestattet werden.  
Besonders praktisch: Auch aufgestapelt lassen sich 
maximal vier (unbelastete) Tische rollen.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 16-/19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff 
Alu: M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 
Höhe DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

The LiteTable-ST owes its outstanding stability to 
its welded circular tubular steel legs and the all-
round edge frame made from rectangular tubular 
steel. The steel frame is powder-coated in colour. 
Thanks to the pairs of internally and externally  
positioned legs, the tables are stackable (with  
integrated stack and slide protection); however, 
multiple tables can also be lined up next to one 
another without any gaps between them.  
 
The table tops are made from HPL-top or chipboard 
with a glued plastic edge, optionally with angled or 
rounded corners. Castors are available for hard or 
soft floorings and there are also glide elements for 
multipurpose use. Alongside the square and semi-
circular geometries, there are also trapezoidal and 
semi-circular tables. Optionally, the LiteTable-ST can 
also be equipped with two lockable castors. One 
particularly practical feature is that a maximum of 
four (unladen) tables can be wheeled together.  
 
Features and options: 
Table top: 16/19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate 
Aluminium: M1 powder-coated 
Height: 74 cm 
Height DIN EN 1729: 0·2·3·4·5·6·7 

                      70 
21092        70x70 
21093      140x70 
21053      160x70 
21054      180x70 
21055      200x70 
21056      220x70 
21057      240x70 
 
                      80 
21094       80x80 
21095      120x80 
21083      160x80 
21084      180x80 
21085     200x80 
21086     220x80 
21087      240x80 
 
 
 
 
 
 
 
21096      140x70 
21097      160x80 
 
 
 
 
 
 
 
21098      140x70               21003      Tischverbinder  
21099      160x80                             Table connector

Stapelschutz 
 
Stacking protection 

Charakteristisches Merkmal: 
die paarweise außenstehenden 
Tischbeine 
 
Characteristic feature: The 
pairs of externally positioned 
table legs 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter 
Filzgleiter 
Zwei-Komponenten-Gleiter 
2 Rollen und 2 Gleiter 
 
Glide elements and castors (left to right):  
Plastic glide element 
Felt glide element 
Dual-component glide element 
2 castors and 2 glide elements 

Optional mit feststellbarer 
Gelenkrolle 

 
Optionally with lockable 

articulated castor 

Um 180° gedrehte Tische können 
bündig zusammengeschoben  
und mit einem Adapter verkettet 
werden 
 
When rotated through 180°, the 
tables can be pushed together 
flush and joined together using  
an adapter

Tischverbinder 
 
Table connector
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Clapp-4Q: Klapptisch mit Quadratstahlrohrbeinen 
Clapp-4Q: Folding table with square tubular steel legs

Die Zarge aus Rechteckstahlrohr unter der Tisch-
platte integriert einen einfachen und sicheren 
Klappmechanismus: Die beiden U-förmigen Bein-
bügel aus Quadratstahlrohr werden über einen  
Sicherungsbügel ausgelöst und arretieren in aufge-
klapptem bzw. geschlossenem Zustand. Die Bein-
bügel können verchromt oder mit Epoxidharz  
farbig pulverbeschichtet gewählt werden.  
 
Mit Bodenausgleichsschrauben sowie speziellen 
Gleitern für Hart- oder Weichböden lassen sich 
die Tische bestens an den Untergrund anpassen. 
Die Tischplatte ist entweder eine beschichtete 
Spanplatte mit angeleimter Kunststoffkante oder 
eine hochfeste HPL-Vollkernplatte, jeweils mit  
kantig ausgeprägten Ecken.  
 
Zum Transport aufgestapelter Tische gibt es auch 
einen Stapelwagen. Ein integrierter Stapelschutz 
sorgt dafür, dass Kratzer und Beschädigungen der 
Tischfläche vermieden werden.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 

The edge frame made from rectangular steel  
tubing houses a simple and safe folding mechan-
ism: the two U-shaped leg brackets made from 
square tubular steel are activated by means of  
a safety catch and then locked in place when 
open or closed. The leg-brackets can be either-
chrome-plated or be powder-coated in colour 
using epoxy resin. 
 
The tables can be optimally adapted to the floor 
surface using screw-type levelling feet as well as 
special glide elements for hard or soft floors. The 
table top is made from either coated chipboard 
with glued plastic edge or from a tough, solid HPL 
panel, in both cases with straight corners.  
 
There is also a stacking cart to transport stacked 
tables. Integrated stack protection protects the 
surface of the table against any scratches or  
damage.  
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm 

                      60 
02735      120x60 
02736     140x60 
02737      160x60 
02738      180x60 
 
                      70 
02740      120x70 
02741       140x70 
02742      160x70 
02743      180x70 
 
                      80 
02745      120x80 
02746      140x80 
02747      160x80 
02748      180x80 
 
 
Stapelwagen 
Stacking cart  
 
09456     174x68 H 91 

Stapelblock in schwarz, ver-
chromt oder Gestellfarbe 
 
Stacking pad in black, chrome 
or the colour of the frame 

Tischbeinposition  
bei Breite > 140 cm 

 
Table leg position  

for width > 140 cm

Tischbein-Arretierung 
 
Table leg locking mechanism  
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Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements (left to right):  
Adjustable plastic glide element  
Adjustable glide element with felt 

Tischbeinposition  
bei Breite ≤ 140 cm  
 
Table leg position  
for width ≤ 140 cm 

 
 
 
Stapelwagen zum bequemen 
und sicheren Transport aufgesta-
pelter Klapptische Clapp-4Q 
 
Stacking cart for the convenient, 
safe transportation of stacked 
Clapp-4Q folding tables
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Clapp-4R: Klapptisch mit Rundstahlrohrbeinen 
Clapp-4R: Folding table with circular tubular steel legs

Auf höchste Stabilität und Funktionalität ausgelegt: 
Die Stahlrohrzarge ist hochfest mit der Tischplatte 
verschraubt und integriert einen Klappmechanis-
mus, der die Beinbügel in aufgeklappter wie auch 
in geschlossener Beinstellung sicher und zuverläs-
sig arretiert. Auslösen lässt sich die Mechanik über 
einen handlichen Sicherungsbügel. 
 
Die Beinbügel werden verchromt oder farbig pulver-
beschichtet ausgeführt. Die Tischbeine sind mit 
Bodenausgleichsschrauben versehen, Gleiter gibt 
es für Hart- oder Weichböden. Die Tischplatte ist 
entweder eine beschichtete Spanplatte mit ange-
leimter Kunststoffkante oder eine hochfeste HPL-
Vollkernplatte, jeweils mit kantig ausgeprägten 
Ecken. 
 
Unter der Tischplatte platzierte Stapelpuffer sor-
gen dafür, dass die Tische auch im aufgestapelten 
Zustand geschützt sind. Ein Stapelwagen erleich-
tert den Transport. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 

Designed for outstanding stability and functional-
ity: the tubular steel edge frame is screwed ex-
tremely securely to the table top and houses a 
folding mechanism that safely and reliably locks 
the leg brackets into either the open or closed 
position. The mechanism can be triggered via an 
easy-to-use safety catch. 
 
The leg brackets can be supplied chrome-plated 
or powder-coated in colour. The table legs are 
equipped with screw-type levelling feet and glide 
elements are available for hard or soft floor cover-
ings. The table top is made from either coated 
chipboard with glued plastic edge or from a tough, 
solid HPL panel, in both cases with straight corners. 
 
Stacking dividers located below the table top  
ensure that the tables are protected even when 
stacked. A stacking cart simplifies the task of 
transporting the tables.  
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm 

                      60 
02715      120x60 
02716      140x60 
02717      160x60 
02718      180x60 
 
                      70 
02720      120x70 
02721      140x70 
02722      160x70 
02723      180x70 
 
                      80 
02725      120x80 
02726      140x80 
02727      160x80 
02728      180x80 
 
 
Stapelwagen 
Stacking cart  
 
09456     174x68 H 91 

Stapelblock in schwarz, verchromt 
oder Gestellfarbe 
 
Stacking pad in black, chrome or the 
colour of the frame 

Tischbeinposition  
bei Breite > 140 cm 

 
Table leg position  

for width > 140 cm

Tischbein-Arretierung 
 
Table leg locking mechanism
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Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements (left to right):  
Adjustable plastic glide element  
Adjustable glide element with felt 

Tischbeinposition  
bei Breite ≤ 140 cm  
 
Table leg position  
for width ≤ 140 cm 

 
 
 
Stapelwagen zum bequemen und 
sicheren Transport aufgestapelter 
Klapptische Clapp-4R 
 
Stacking cart for the convenient, 
safe transportation of stacked 
Clapp-4R folding tables
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Clapp-T: Kufen-Klapptisch mit Rundstahlrohrbeinen 
Clapp-T: Folding table with circular tubular steel legs

Aufklappen und einfach einrasten lassen: Der 
Clapp-T überzeugt nicht nur durch sein einfaches 
Handling, sondern auch durch alltagstaugliche  
Robustheit und Solidität. Der Mechanismus ist 
leicht zu bedienen und sicher zu arretieren. Beim 
Einklappen verschwindet das Untergestell des 
Clapp-T geschützt im Zargenrahmen. Ein Stapel-
schutz sorgt dafür, dass aufgestapelte Tische nicht 
beschädigt werden und keinerlei Druck auf das 
Untergestell ausgeübt wird. 
 
Die Fußbügel aus Rundstahlrohr gibt es entweder 
verchromt oder farbig pulverbeschichtet. Kufen 
sind mit einem speziellen Kunststoff-Trittschutz 
versehen, integriert werden Stellgleiter aus Kunst-
stoff oder Filz.  
 
Als Plattenmaterial kann entweder melaminharz-
beschichtete Spanplatte mit angeleimter Kunststoff-
kante oder HPL-Vollkernplatte gewählt werden; die 
Ecken sind kantig ausgeprägt. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 

Simply fold out and lock in place: Clapp-T stands 
out not just thanks to its ease-of-handling but also 
for its toughness and solidity for robust everyday 
use. The mechanism is easy to use and can be  
securely locked in place. When folded inwards,  
the Clapp-T subframe is protected inside the outer 
frame. A stack protection mechanism ensures that 
stacked tables are not damaged and that there is 
no pressure on the subframe.  
 
The foot brackets made from circular steel tubing 
are available either chrome-plated or powder-
coated in colour. The skids possess a special plastic 
kick protection and also have integrated plastic or 
felt adjustable glide elements.  
 
The table top material consists of either melamine 
resin-coated chipboard with glued plastic edge or 
a solid HPL panel and the corners corners have an 
angular design.  
 
Features and options: 
Table top: 19 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm 

                      60 
02755      120x60 
02756     140x60 
02757      160x60 
02758      180x60 
 
                      70 
02760      120x70 
02761       140x70 
02762      160x70 
02763      180x70 
 
                      80 
02765      120x80 
02766      140x80 
02767      160x80 
02768      180x80 
 
 
Stapelwagen 
Stacking cart  
 
09456     174x68 H 91 
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Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements (left to right): 
Adjustable plastic glide element 
Adjustable glide element with felt

Stapelwagen zum bequemen 
und sicheren Transport aufge-
stapelter Klapptische Clapp-T 
 
Stacking cart for the conve-
nient, safe transportation of 
stacked Clapp-T folding tables
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                      65 
22102      130x65 
22103      150x65 
 
                      70 
22105      140x70 
22106      160x70 
22107       180x70 
22108      200x70 
22109      220x70 
 
                      80 
22110       140x80 
22111       160x80 
22112       180x80 
22113      200x80 
22114      220x80 
 
                      90 
22115       140x90 
22116       160x90 
22117       180x90 
22118      200x90 
22119      220x90 

Sicherheits-Klapp- 
mechanismus mit  

Zweihandbedienung 
 

Safety folding  
mechanism for  

two-handed operation

Tische mit hochgeklappter  
Platte lassen sich platzsparend  
zusammenschieben 
 
When the tops have been folded 
up, the tables can be pushed  
together to save space 

Stapelschutz  
 
Stacking protection

FlipTable-RU: Stahlrohrtisch mit klappbarer Platte  
FlipTable-RU: Steel-tube table with folding top

Bei diesem Tisch mit Rundrohrgestell lässt sich die 
Tischplatte hochklappen und senkrecht arretieren, 
um den Tisch platzsparend beiseite zu räumen. 
Ausgelöst wird der Klappmechanismus über einen 
Zweihand-Sicherheitsgriff. Die Beinbügel befinden 
sich weit außen. So kann die gesamte Tischbreite 
zum Sitzen genutzt werden. Dank der feststellbaren 
Rollen lässt sich der Tisch einfach verschieben und 
mit anderen FlipTable-RU kombinieren.  
 
Das Gestell ist verchromt oder farbig pulverbe-
schichtet und zieht sich seitlich über die schwarze 
Traverse. So ergibt sich ein farblich durchgängiges 
Bild. Die Tischplatte ist in mehreren Varianten er-
hältlich. Die Kanten sind eckig oder gerundet, das 
Kantenmaterial besteht aus Kunststoff oder Massiv-
holz. Alle FlipTable-RU können elektrifiziert werden. 
Dazu wird mittig eine E-Box oder eine Einbausteck-
dose platziert. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 
Höhe DIN EN 1729: 4·5·6·7 

The top of this table with its circular tubular frame 
can be folded up and locked in the vertical position 
to allow the table to be cleared away to one side to 
save space. The folding mechanism is activated by 
means of a safety handle which is operated using 
both hands. The leg bracket is located far to the 
outside. This means that the entire table width is 
available for sitting. Thanks to the lockable castors, 
the table can be easily moved and combined with 
other FlipTables-RU.  
 
The frame is available chrome-plated or powder-
coated in colour and extends laterally over the 
black cross-piece. In this way, the unit creates a 
harmonious colour impression. The table top is 
available in a number of different variants. The 
edges can be squared or rounded and the edge 
material consists of plastic or solid wood. All the 
FlipTables-RU can be equipped with electrical con-
nections. To permit this, an E-Box or built-in socket 
is positioned in the centre. 
 
Features and options: 
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm 
Height DIN EN 1729: 4·5·6·7 
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Optional mit E-Box  
 
Optionally with E-Box 

Optional mit  
Einbausteckdose  
 
Optionally with  
built-in socket 

Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische  
 
Optionally with table connector for  
linking multiple tables together 

Mit feststellbarer 
Gelenkrolle  
 
With lockable  
articulated castor

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  
 
Electrical connection 
variant with bent frame 

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension 
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Bei diesem Kufentisch mit Quadratrohrsäule lässt 
sich die Tischplatte hochklappen und senkrecht 
arretieren, um den Tisch platzsparend beiseite zu 
räumen. Ausgelöst wird der Klappmechanismus 
über einen Zweihand-Sicherheitsgriff.  
 
Die Beinsäulen befinden sich weit außen. So kann 
die gesamte Tischbreite zum Sitzen genutzt wer-
den. Dank der feststellbaren Rollen lässt sich  
der Tisch einfach verschieben und mit anderen  
FlipTable-TQ kombinieren. Quadratrohrsäule und 
Kufe sind farbig pulverbeschichtet. Die Kufe kann 
alternativ verchromt werden, dann ist die Säule 
schwarz. Die Tischplatte gibt es in mehreren  
Varianten. Die Kanten sind eckig oder gerundet, 
das Kantenmaterial besteht aus Kunststoff oder 
Massiv holz. Alle FlipTable-TQ können elektrifiziert 
werden. Dazu wird mittig eine E-Box oder eine 
Einbausteckdose platziert.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 
Höhe DIN EN 1729: 4·5·6 

The top of this skid table with its uprights made 
from square tubing can be folded up and locked 
in the vertical position to allow the table to be 
cleared away to one side to save space. The fold-
ing mechanism is activated by means of a safety 
handle which is operated using both hands.  
 
The leg uprights are located far to the outside. 
This means that the entire table width is available 
for sitting. Thanks to the lockable castors, the 
table can be easily moved and combined with 
other FlipTable-TQ units. The square tubing up-
right and skid are powder-coated in colour. Alter-
natively, the skid can be chrome-plated, in which 
case the upright is black. The table top is available 
in several variants. The edges can be squared or 
rounded and the edge material consists of plastic 
or solid wood. All the FlipTables-TQ can be equipped 
with electrical connections. To permit this, an E-Box 
or built-in socket is positioned in the centre.  
 
Features and options: 
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm  
Table top surface: Finished/laminate, veneered  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 74 cm  
Height DIN EN 1729: 4·5·6 

                      65 
22142      130x65 
22143      150x65 
 
                      70 
22145      140x70 
22146      160x70 
22147       180x70 
22148      200x70 
22149      220x70 
 
                      80 
22150      140x80 
22151       160x80 
22152      180x80 
22153     200x80 
22154      220x80 
 
                      90 
22155      140x90 
22156      160x90 
22157      180x90 
22158     200x90 
22159     220x90 

Sicherheits-Klapp- 
mechanismus mit  

Zweihandbedienung 
 

Safety folding  
mechanism for  

two-handed operation

Tische mit hochgeklappter  
Platte lassen sich platzsparend  
zusammenschieben 
 
When the tops have been folded 
up, the tables can be pushed  
together to save space 

Stapelschutz  
 
Stacking protection

FlipTable-TQ: Kufentisch Quadratrohr mit klappbarer Platte  
FlipTable-TQ: Square-tube sled-base table with folding top
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Optional mit E-Box  
 
Optionally with E-Box 

Optional mit  
Einbausteckdose  
 
Optionally with  
built-in socket 

Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische  
 
Optionally with table connector for lin-
king multiple tables together 

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension 

Mit feststellbarer 
Gelenkrolle  
 
With lockable  
articulated castor

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  
 
Electrical connection 
variant with bent frame 
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Bei diesem Kufentisch mit Rundrohrsäule lässt sich 
die Tischplatte hochklappen und senkrecht arre-
tieren, um den Tisch platzsparend beiseite zu  
räumen. Ausgelöst wird der Klappmechanismus 
über einen Zweihand-Sicherheitsgriff.  
 
Die Beinsäulen befinden sich weit außen. So kann 
die gesamte Tischbreite zum Sitzen genutzt werden. 
Dank der feststellbaren Rollen lässt sich der Tisch 
einfach verschieben und mit anderen FlipTable-TR 
kombinieren. Rundrohrsäule und Kufe sind farbig 
pulverbeschichtet. Die Kufe kann alternativ ver-
chromt werden, dann ist die Säule schwarz. Die 
Tischplatte gibt es in mehreren Varianten. Die 
Kanten sind eckig oder gerundet, das Kanten- 
material besteht aus Kunststoff oder Massivholz. 
Alle FlipTable-TR können elektrifiziert werden.  
Dazu wird mittig eine E-Box oder eine Einbau-
steckdose platziert.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm 
Höhe DIN EN 1729: 4·5·6 

The top of this skid table with its uprights made 
from circular tubing can be folded up and locked 
in the vertical position to allow the table to be 
cleared away to one side to save space. The fold-
ing mechanism is activated by means of a safety 
handle which is operated using both hands.  
 
The leg uprights are located far to the outside. 
This means that the entire table width is available 
for sitting. Thanks to the lockable castors, the table 
can be easily moved and combined with other 
FlipTable-TR units. The circular tubing upright and 
skid are powdercoated in colour. Alternatively, the 
skid can be chrome-plated, in which case the up-
right is black. The table top is available in several 
variants. The edges can be squared or rounded 
and the edge material consists of plastic or solid 
wood. All the FlipTables-TR can be equipped with 
electrical connections. To permit this, an E-Box or 
built-in socket is positioned in the centre.  
 
Features and options: 
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 74 cm  
Height DIN EN 1729: 4·5·6 

                      70 
22125      140x70 
22126      160x70 
22127       180x70 
22128      200x70 
22129      220x70 
 
                      80 
22130      140x80 
22131       160x80 
22132      180x80 
22133     200x80 
22134      220x80 
 
                      90 
22135      140x90 
22136      160x90 
22137      180x90 
22138     200x90 
22139     220x90 

FlipTable-TR: Kufentisch Rundrohr mit klappbarer Platte 
FlipTable-TR: “Circular tube” skid table with folding top

Mit feststellbarer 
Gelenkrolle  
 
With lockable  
articulated castor
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Sicherheits-Klapp-
mechanismus mit 
Zweihandbedienung 
 
Safety folding  
mechanism for two-
handed operation

Optional mit Einbau- 
steckdose oder mit E-Box 

 
Optionally with built-in 

 socket or E-Box

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension 

Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische 
 
Optionally with table connector  
for linking multiple tables together

Tische mit hochgeklappter 
 Platte lassen sich platzsparend  

zusammenschieben 
 

When the tops have been folded 
up, the tables can be pushed  

together to save space 

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  

 
Electrical connection 

variant with bent frame

Stapelschutz  
 
Stacking protection
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Stehtische, Hochsitztische  
Stand-at tables, high tables
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TriUnion: Stehtisch mit Dreieckplatte 
TriUnion: Stand-at table with triangular table top

Mit seiner Dreiecksform eignet sich der TriUnion 
für unterschiedliche Kommunikationssituationen, 
spontan im Stehen. Durch Tischverbinder lassen 
sich Einzeltische für größere Gruppen fest mit- 
einander verketten. Seine feststellbaren Rollen  
machen ihn unkompliziert mobil. So ist er schnell 
zur Stelle, wenn er gebraucht wird. 
 
Besonders markant ist das Untergestell. Horizontale 
und vertikale Stahlrohrbügel bilden ein verschlun-
genes Dreibeingestell. Dadurch ergeben sich zwei 
unterschiedliche Höhen für die umlaufende Fuß-
reling – ein bequemes Angebot für Menschen  
unterschiedlicher Körpergröße. Mit den voneinan-
der abgesetzten Bügeln lassen sich zudem farbliche 
Akzente setzen. 
 
Als Tischplatten stehen zur Auswahl furnierte bzw. 
linoleumbeschichtete Spanplatte oder alternativ 
HPL-Vollkernplatte. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Stahl: M1-pulverbeschichtet 
Fußbügel: verchromt, M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 106 cm + 120 cm

With its triangular shape, the TriUnion is suitable 
for meeting and communicating in a number of 
ways - spontaneously while standing while stan-
ding. The individual tables can be firmly fixed to-
gether to accommodate larger groups. The lock-
able castors mean that the table can be transpor-
ted without difficulty. As a result, it can be quickly 
moved into position whenever it is needed. 
 
The subframe is particularly striking. Horizontal 
and vertical tubular steel brackets form a twisting 
three-legged frame. This results in two different 
heights for the all-round foot ring, making it  
comfortable for people of different sizes. What  
is more, the offset brackets make it possible to  
produce different colour effects. 
 
Veneered or linoleum-coated chipboard or alter-
natively a solid HPL panel are available for the  
table tops.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Steel: M1 powder-coated 
Foot bracket: chrome-plated, M1 powder-coated 
Height: 106 cm + 120 cm 

                 H 106 
01476       117x117 
 
                H 120 
01477       117x117 
 

Optional mit Trittschutz  
 
Optionally with step protection 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.): 
Kunststoffgleiter 
Filzgleiter 
3 Rollen 
 
Glide elements and castors 
(left to right):  
Plastic glide element  
Felt glide element  
3 castors 

Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische 
 
Optionally with table connector  
for linking multiple individual  
tables together
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RondoLift-Q / RondoLift-Q Teach:  
Höhenverstellbarer Sitz- und Stehtisch  
RondoLift-Q / RondoLift-Q Teach:  
Height-adjustable sitting and stand-at table

Der RondoLift ist über einen so großen Bereich 
höhenverstellbar, dass er als Sitz- und Stehtisch 
genutzt werden kann. Die Höhenverstellung erfolgt 
über einen Sicherheitshandschalter. Versehentliches 
Auslösen ist damit ausgeschlossen.  
 
Besonders harmonisch wirkt der RondoLift-Q, weil 
sich die quadratische Form der Säule in der Tisch-
platte wiederholt. Das vierstrahlige Fußkreuz gibt 
es mit Stellgleitern oder Rollen. Der Tisch kann 
mit Blende versehen werden. Einige der mobilen 
RondoLift-Q sind außerdem mit klappbarer Tisch-
platte erhältlich. Beim Dozententisch RondoLift-Q 
Teach ist die Platte rechteckig, oval oder tonnen-
förmig. Der Tisch kann mit Blende, Schubalde 
oder ReCharge-Modul ausgestattet werden.  
 
Säule und Fußkreuz haben immer dieselbe Farbe. 
Sie sind kratz- und stoßfest pulverbeschichtet in 
Arctic, Weiß, Schwarz oder Anthrazit.  
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Stahl: M1-pulverbeschichtet 
Höhe: höhenverstellbar 70–112,5 cm 

The RondoLift offers continuous height-adjustment 
over such a great range that it can be used both 
as a sitting and stand-at table. The hand-operated 
switch has a protective cover to prevent uninten-
tional activation of the gas-spring height-adjust-
ment mechanism.  
 
The RondoLift-Q is particularly harmonious be-
cause the square shape of the column is repeated 
in the table top. The four-pronge base is available 
with gliders or castors. The table can be equipped 
with a screen. Some of the mobile RondoLift-Q 
models are also available with a folding table top. 
For the RondoLift-Q Teach lecturer's desk, the top 
can be rectangular, oval, or barrel-shaped. The 
table can be equipped with a screen, drawer, or 
ReCharge module.  
 
The column and base always have the same colour. 
They are scratch- and impact-resistant powder-
coated in Arctic, White, Black, or Anthracite.  
 
Features and options:  
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Steel: M1 powder-coated 
Height: height-adjustable 70–112.5 cm

Tischplatte optional  
klappbar und verschließbar 

für sicheren Transport 
 

Table top optionally  
available with folding and  

locking for secure transport

Abklappmechanismus 
optional abschließbar 
 
Folding mechanism with 
optional locking feature

22231         80x80 
22232        90x90 
22233     100x100 
 
 
 
 
 
 
 
 
22245       120x70 
 
 
 
 
 
 
 
 
22246       130x84 
 
 
 
 
 
 
 
 
22247       120x84 
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Gleiter und Rollen (v. l. n. r.):  
Stellgleiter Kunststoff  
Stellgleiter mit Filz  
4 Rollen  
 
Glide elements and castors (left to right):  
Adjustable plastic glide element  
Adjustable glide element with felt  
4 castors 

4 Rollen  
 
4 castors 

Optional mit Blende  
 
Optionally with screen 

Handschalter für  
Höhenverstellung  
 
Hand switch for  
height adjustment
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RondoLift-R / RondoLift-R Teach:  
Höhenverstellbarer Sitz- und Stehtisch 
RondoLift-R / RondoLift-R Teach:  
Height-adjustable sitting and stand-at table

The RondoLift-R offers continuous height-adjust-
ment over such a great range that it can be used 
both as a sitting and stand-at table. The hand-
operated switch has a protective cover to prevent 
unintentional activation of the gas-spring height-
adjustment mechanism.  
 
The RondoLift-R is particularly harmonious because 
the circular shape of the column is repeated in 
the table top. The four-prong base is available 
with gliders or castors. The table can be equipped 
with a screen. Some of the mobile RondoLift-R 
models are also available with a foldable tabletop. 
 
For the RondoLift-R Teach lecturer's desk, the top 
can be rectangular, oval, or barrel-shaped. The 
table can be equipped with a screen, drawer, or 
ReCharge module. The column and base always 
have the same colour. They are scratch- and  
impact-resistant powder-coated in Arctic, White, 
Black, or Anthracite. 
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Steel: M1 powder-coated 
Height: height-adjustable 70–112.5 cm 

Der RondoLift ist über einen so großen Bereich 
höhenverstellbar, dass er als Sitz- und Stehtisch 
genutzt werden kann. Die Höhenverstellung erfolgt 
über einen Sicherheitshandschalter. Versehentliches 
Auslösen ist damit ausgeschlossen.  
 
Besonders harmonisch wirkt der RondoLift-R, weil 
sich die runde Form der Säule in der Tischplatte 
wiederholt. Das vierstrahlige Fußkreuz gibt es mit 
Stellgleitern oder Rollen. Der Tisch kann mit Blende 
versehen werden. Einige der mobilen RondoLift-R 
sind außerdem mit klappbarer Tischplatte erhältlich.  
 
Beim Dozententisch RondoLift-R Teach ist die Platte 
rechteckig, oval oder tonnenförmig. Der Tisch kann 
mit Blende, Schubalde oder ReChargeModul aus-
gestattet werden. Säule und Fußkreuz haben im-
mer dieselbe Farbe. Sie sind kratz- und stoßfest 
pulverbeschichtet in Arctic, Weiß, Schwarz oder 
Anthrazit.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, beschreibbare Oberfläche 
Stahl: M1-pulverbeschichtet  
Höhe: höhenverstellbar 70–112,5 cm 

22235        80x80 
22236        90x90 
22237     100x100 
22238      120x120 
 
 
 
 
 
 
 
22240       120x70 
 
 
 
 
 
 
 
 
22241        130x84 
 
 
 
 
 
 
 
 
22242       120x84 

Tischplatte optional  
klappbar und verschließbar 

für sicheren Transport 
 

Table top optionally  
available with folding and  

locking for secure transport

Abklappmechanismus 
optional abschließbar 
 
Folding mechanism with 
optional locking feature
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4 Rollen  
 
4 castors 

Optional mit Blende  
 
Optionally with screen 

Gleiter und Rollen (v. l. n. r.):  
Stellgleiter Kunststoff  
Stellgleiter mit Filz  
4 Rollen  
 
Glide elements and castors (left to right):  
Adjustable plastic glide element  
Adjustable glide element with felt  
4 castors 

Handschalter für  
Höhenverstellung  
 
Hand switch for  
height adjustment
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RondoUp: Höhenverstellbares Stehpult 
RondoUp: Height-adjustable stand-at desk

Mit seiner runden, pulverbeschichteten Mittelsäule 
und dem Tellerfuß mit Edelstahlabdeckung bietet 
der RondoUp sicheren und stabilen Stand. Inte-
griert in die Säule ist eine Gasfederhöhenverstel-
lung, die Tischhöhe lässt sich stufenlos von 69 bis 
113 cm einstellen, einfach per Handschalter an der 
Plattenkante. Zum Schutz vor unbeabsichtigtem 
Auslösen der Gasfeder ist der Handschalter mit  
einer Sicherungs-Abdeckung ausgestattet.  
 
Als Plattenmaterial kann melaminharz- oder fur-
nierbeschichtete Spanplatte mit angeleimter 
Kunststoff- oder Holzkante oder alternativ eine 
hochfeste HPL-Vollkernplatte gewählt werden.  
 
Für entspanntes Stehen bietet der RondoUp  
optional eine Plattenneigung um 5° sowie eine  
bequeme Fußstütze.  
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier 
Stahl: M1-pulverbeschichtet 
Höhe: höhenverstellbar 69–113 cm

With its round, powder-coated central upright  
pillar and disc foot with stainless-steel cover,  
RondoUp is both secure and stable. There is a 
gas-spring height-adjustment mechanism integra-
ted into the column, and the table height can be 
continuously adjusted from 69 to 113 cm simply by 
using the hand switch at the edge of the table top. 
The hand-operated switch has a protective cover 
to prevent unintentional activation of the gas spring.  
 
The table tops are available in melamine resin-
coated or veneered chipboard with glued plastic 
or wood edge or alternatively as a tough, solid 
HPL panel.  
 
RondoUp offers optional 5° table top inclination 
and a comfortable foot support for a relaxed  
standing posture.  
 
Features and options:  
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered 
Steel: M1 powder-coated 
Height: height-adjustable 69–113 cm 

02810       65x60 
 
 
 
 
 
 
 
02811         70x70
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Optional: Fußstütze 
und Plattenneigung 
um 5° 
 
Optionally: Foot  
support and 5°  
table top inclination 

Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements  
(left to right):  
Adjustable plastic  
glide element  
Adjustable glide  
element with felt 

Handschalter für  
Höhenverstellung mit 
Sicherungs-Abdeckung  
 
Hand switch for  
height adjustment with 
protective cover
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RondoSit-Q, RondoStand-Q, RondoLift-Q: Fixe höhenverstellbare Sitz- und Stehtische 
RondoSit-Q, RondoStand-Q, RondoLift-Q: Fixed height-adjustable sitting and stand-at tables

Feste Tischhöhe oder höhenverstellbar? Bei die-
sen Tischen haben Sie die Wahl: RondoSit-Q mit 
fixer Höhe, RondoStand-Q als Stehtisch und der 
höhenverstellbare RondoLift-Q. Besonders harmo-
nisch wirkt der Tisch, weil sich die quadratische 
Form der Tischplatte in Mittelsäule und Tellerfuß 
wiederholt. 
 
Beim RondoLift-Q ist eine stufenlose Höhenver-
stellung integriert. Bedient wird sie durch einen  
Sicherheitshandschalter unter der Tischplatte, der 
versehentliches Auslösen verhindert. 
 
Mittelsäule und Tellerfuß sind farbgleich pulverbe-
schichtet in Arctic, Weiß, Schwarz oder Anthrazit. 
Die Tischplatte besteht aus einer Schichtstoff platte, 
einer Vollkernplatte oder einer hochwertigen Span-
platte. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Säule: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 cm + 106 cm 
Höhe: höhenverstellbar 70–112,5 cm 

Fixed table height or height adjustment? These 
sitting and stand-at tables offer both: RondoSit-Q 
with fixed height, RondoStand-Q as stand-at table 
and the RondoLift-Q with height adjustment. The 
table is particularly harmonious because the  
square shape of the column is repeated in the  
table top and base plate.  
 
The RondoLift-Q has a built-in continuous height 
adjustment. It is operated by means of a hand 
switch under the table top (with protection against 
accidental activation).  
 
The column and base plate are color-matched 
powder-coated in Arctic, White, Black, or Anthracite. 
The table top is made of a laminate board, a solid-
core board, or a high-quality chipboard panel.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Upright: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 cm + 106 cm 
Height: height-adjustable 70–112.5 cm

RondoSit-Q 
                     H 74 
22200        70x70 
22201         80x80 
22202        90x90 
22203     100x100 
 
 
 
 
 
 
 
 
RondoStand-Q 
                   H 106 
22210         70x70 
22211         80x80 
22212         90x90 
22213      100x100 
 
 
 
 
 
 
 
 
RondoLift-Q 
           H 70–112,5 
22220        80x80 
22221         80x80 
22222        90x90 
22223     100x100 
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Handschalter für  
Höhenverstellung  
 
Hand switch for  
height adjustment

Kunststoff- bzw.  
Filzgleiter unter  
dem Tellerfuß 
 
Plastic or felt glide  
element below the  
disc foot
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RondoSit-R, RondoStand-R, RondoLift-R: Fixe höhenverstellbare Sitz- und Stehtische 
RondoSit-R, RondoStand-R, RondoLift-R: Fixed height-adjustable sitting and stand-at tables

Feste Tischhöhe oder höhenverstellbar? Diese Sitz- 
und Stehtische bieten beides: RondoSit-R, mit fixer 
Höhe, RondoStand-R als Stehtisch und der höhen-
verstellbare RondoLift-R. Besonders harmonisch 
wirkt der Tisch, weil sich die runde Form der Tisch-
platte in Mittelsäule und Tellerfuß wiederholt.  
 
Beim RondoLift-R ist eine stufenlose Höhenverstel-
lung integriert. Bedient wird sie durch einen Sicher-
heitshandschalter unter der Tischplatte, der verse-
hentliches Auslösen verhindert.  
 
Mittelsäule und Tellerfuß sind farbgleich pulverbe-
schichtet in Arctic, Weiß, Schwarz oder Anthrazit. 
Die Tischplatte besteht aus einer Schichtstoffplatte, 
einer Vollkernplatte oder einer hochwertigen 
Spanplatte.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Säule: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 74 + 106 cm 
Höhe: höhenverstellbar 70–112,5 cm 

Fixed table height or height adjustment? These 
sitting and stand-at tables offer both: RondoSit-Q 
with fixed height, RondoStand-Q as stand-at table 
and the RondoLift-Q with height adjustment.  
The table is particularly harmonious because the  
square shape of the column is repeated in the  
table top and base plate.  
 
The RondoLift-Q has a built-in continuous height 
adjustment. It is operated by means of a hand 
switch under the table top (with protection against 
accidental activation).  
 
The column and base plate are color-matched 
powder-coated in Arctic, White, Black, or Anthracite. 
The table top is made of a laminate board, a solid-
core board, or a high-quality chipboard panel.  
 
Features and options: 
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Upright: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 74 + 106 cm 
Height: height-adjustable 70–112,5 cm

RondoSit-R 
                     H 74 
22204        70x70 
22205        80x80 
22206        90x90 
22207     100x100 
22208      120x120 
 
 
 
 
 
 
 
RondoStand-R 
                   H 106 
22214         70x70 
22215         80x80 
22216        90x90 
22217      100x100 
22218       120x120 
 
 
 
 
 
 
 
RondoLift-R 
           H 70–112,5 
22224         70x70 
22225        80x80 
22226        90x90 
22227     100x100 
22228      120x120  
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Handschalter für  
Höhenverstellung  
 
Hand switch for  
height adjustment

Kunststoff- bzw.  
Filzgleiter unter  
dem Tellerfuß 
 
Plastic or felt glide  
element below the  
disc foot
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Puzzle, TeamTable: Sitz- oder Stehtisch mit Freiformplatte 
Puzzle, TeamTable: Sitting and stand-at table with free-form top

Die Tische Puzzle und TeamTable stehen mit ihrer 
organischen Amöbenform schon optisch im Zen-
trum des Geschehens. Dabei folgt die Form durch-
aus der Funktion: Wie beim Freiform-Sitztisch  
Puzzle verlängern die Einbuchtungen auch beim 
Stehtisch TeamTable den Tischumfang und kön-
nen so – mit begrenzter Fläche – unterschiedlich 
große Gruppen bestens um den Tisch versammeln.  
 
Ist der Platz zu begrenzt, lassen sich leicht zwei oder 
drei Tische passgenau zusammenschieben. Für die 
prominent zur Geltung kommende Tischplatte  
stehen verschiedene Oberflächen zur Auswahl. Eine 
Ablage unter der Tischplatte bietet beim TeamTable 
die Möglichkeit, Unterlagen zu deponieren.  
 
Die Rundstahlrohrbeine beim Puzzle und TeamTable 
sind pulverbeschichtet. Ausgleichsschrauben sichern 
einen stabilen Stand bei Bodenunebenheiten.  
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 25-mm-Span 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Stahl: M1-pulverbeschichtet 
Höhe Puzzle: 71 cm + 76 cm  
Höhe Puzzle DIN EN 1729: 2·3·4·5·6·7 
Höhe TeamTable: 103 cm + 110 cm

Thanks to the visual impact made by their organic 
shape, the Puzzle and TeamTable tables are at the 
heart of any activity. Here, the shape is completely 
in the service of the function: in the same way as 
the Puzzle free-form sitting table, the undulations 
of the stand-at TeamTable table increase the table’s 
periphery so that it can optimally accommodate 
groups of different sizes in only a limited space.  
 
If more space is needed, two or more tables can 
be pushed together to fit perfectly against one 
another. Various surfaces are available for the  
strikingly designed table top. A shelf under the 
TeamTable table top provides space to space to 
store documents.  
 
The circular tubular steel legs of Puzzle and  
TeamTable are powder-coated. Screw-type  
levelling feet ensure stability on uneven floors.  
 
Features and options: 
Table top: 25 mm-chipboard 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Steel: M1 powder-coated 
Height Puzzle: 71 cm + 76 cm 
Height Puzzle DIN EN 1729: 2·3·4·5·6·7 
Height TeamTable: 103 cm + 110 cm 

Puzzle 
              H 71/76 
 
01470      165x114 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
TeamTable 
           H 103/110  
 
01471      165x114

Stehtisch TeamTable 
mit Ablage 
 
TeamTable stand-at  
table with shelf 
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Gleiter (v. l. n. r.): 
Stellgleiter Kunststoff 
Stellgleiter mit Filz 
 
Glide elements  
(left to right): 
Adjustable plastic  
glide element 
Adjustable glide  
element with felt 
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M-Table, M-Panel: Wangentisch und  
Meeting-Point-Modul in Stehhöhe  
M-Table, M-Panel: Table with side panels and  
meeting point module at standing height

Der puristische M-Table ist aus zwei Wangenele-
menten, einer Tischplatte und einer stabilen, mit-
tig positionierten Doppeltraverse aufgebaut. Dazu 
kommt ein beidseitige Fußreling aus Stahlrohr, ver-
chromt oder pulverbeschichtet. Die Reling kann mit 
einem Trittschutz aus Kunststoff versehen werden.  
 
Der M-Table in Stehhöhe lässt sich aber auch direkt 
an der Wand anschließen. Die verbleibende raum-
seitige Wange sollte dann zusätzlich am Boden ver-
ankert werden.  
 
Wird der Tisch mit dem Modul M-Panel kombiniert, 
ergibt sich ein vielseitiger Meetingpoint in Stehhöhe, 
wandmontiert oder freistehend.  
 
Den M-Table gibt es in fünf Längen und zwei Tiefen. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 40-mm-Span 
Platteneckradius: 2,5 mm 
Plattenoberfläche: Schichtstoff, Furnier 
Stehhöhe: 106 cm + 120 cm 
Stehhöhe DIN EN 1729: 6

The M-Table with its simple, rigorous lines consists 
of two side panels, a table top and a stable, cen-
trally positioned dual cross-piece. There is also a 
chrome-plated or powder-coated tubular steel 
foot ring on each side. The ring can be equipped 
with plastic kick protection.  
 
However, the standing-height M-Table can also be 
fixed directly to the wall. In this case, the remai-
ning end panel on the room-side should also be 
anchored to the floor.  
 
The table can be combined with the M-Panel  
module to create a versatile standing-height  
meeting point which can be wall-mounted or  
free-standing.  
 
The M-Table is available in five lengths and two 
depths.  
 
Features and options: 
Table top: 40 mm-chipboard 
Table top corner radius: 2.5 mm 
Table top surface: Laminate, veneered  
Standing height: 106 cm + 120 cm  
Standing height DIN EN 1729: 6 

Optional mit Fußreling 
epoxidharz-pulverbe-
schichtet oder verchromt  
 
Optional with foot ring 
epoxy resin powder-
coated or chrome-plated

M-Table                           M-Panel für M-Table H 106 
M-Table                           M-Panel for M-Table H 106 
 
20423      160x70             20445    100x197 
20424      180x70 
20425     200x70 
20426     220x70 
20427     240x70 
 
20433     160x80 
20434     180x80 
20435     200x80 
20436     220x80              
20437     240x80             M-Panel wandmontiert 
                                      M-Panel wall-mounted 
 
                                      20446    100x197 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                       
                                      M-Panel freistehend 
                                      M-Panel freestanding 
 
                                      20447     100x197 
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M-Table: Mit Bodenbefestigung  
oder Gleitern mit Kunststoff- oder 
Filzauflage  
 
M-Table: With floor fixing or glide 
elements with plastic or felt lining 

M-Panel: Links mit Stellfüßen für die 
freistehende Aufstellung. Rechts ein- 
und ausschwenkbare Stellfüße für 
Wand- bzw. kombinierte Aufstellung  
mit M-Table  
 
M-Panel: On left with adjustable feet 
for free-standing installation. On right, 
adjustable feet that can be swivelled in 
or out for wall-mounted installation or 
installation with M-Table 

M-Table: Optional mit maxi-
mal 3 Positionen für Einbau-
steckdose, Metall-Kabelaus-
lass oder einem Modul für 
das kabellose Aufladen  
 
M-Table: Optional with a 
maximum of 3 positions for 
built-in socket, metal cable 
outlet or a module for  
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FlipTable-RU: Stahlrohrtisch  
in Stehhöhe mit klappbarer Platte 
FlipTable-RU: Standing-height tubular  
steel table with folding top

Bei diesem Stehtisch mit Rundrohrgestell lässt sich 
die Tischplatte hochklappen und senkrecht arre-
tieren. Ausgelöst wird der Klappmechanismus  
über einen Zweihand-Sicherheitsgriff.  
 
Die Beinbügel befinden sich weit außen. So kann 
die gesamte Tischbreite genutzt werden. Dank der 
feststellbaren Rollen lässt sich der Tisch einfach 
verschieben und mit anderen FlipTable-RU kombi-
nieren. Das Gestell ist verchromt oder farbig  
pulverbeschichtet, die Traverse schwarz, mit einer 
Abdeckung in der Gestellfarbe. Die Tischplatte 
gibt es in mehreren Varianten. Die Kanten sind 
eckig oder gerundet, das Kantenmaterial besteht 
aus Kunststoff oder Massivholz. Alle FlipTable-RU 
können elektrifiziert geliefert werden. Dazu wird 
mittig eine E-Box oder eine Einbausteckdose  
platziert. Die Tische haben dann einen speziellen 
Tragrahmen. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 106 cm 
Höhe DIN EN 1729: C4·C6

The top of this stand-at table with its circular  
tubular frame can be folded up and locked in the 
vertical position The folding mechanism is activat-
ed by means of a safety handle which is operated 
using both hands.  
 
The leg bracket is located far to the outside. This 
means that the entire table width can be used. 
Thanks to the lockable castors, the table can be 
easily moved and combined with other FlipTable-RU 
units. The frame is available chrome-plated or 
powder-coated in colour and the cross-piece is 
black with a cache in the same colour as the 
frame. The table top is available in several vari-
ants. The edges can be squared or rounded and 
the edge material consists of plastic or solid wood. 
All the FlipTables-RU can be supplied equipped 
with electrical connections. To permit this, an E-Box 
or built-in socket is positioned in the centre. The 
tables then have a special supporting frame.  
 
Features and options:  
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated 
Height: 106 cm  
Height DIN EN 1729: C4·C6 

                      65 
22102      130x65 
22103      150x65 
 
                      70 
22105      140x70 
22106      160x70 
22107       180x70 
22108      200x70 
22109      220x70 
 
                      80 
22110       140x80 
22111       160x80 
22112       180x80 
22113      200x80 
22114      220x80 
 
                      90 
22115       140x90 
22116       160x90 
22117       180x90 
22118      200x90 
22119      220x90 

Sicherheits-Klapp- 
mechanismus mit  

Zweihandbedienung 
 

Safety folding  
mechanism for  

two-handed operation

Tische mit hochgeklappter  
Platte lassen sich platzsparend  
zusammenschieben 
 
When the tops have been  
folded up, the tables can be  
pushed together to save space 

Stapelschutz  
 
Stacking protection 
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Optional mit E-Box  
 
Optionally with E-Box

Optional mit  
Einbausteckdose  
 
Optionally with  
built-in socket 

Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische 
 
Optionally with table connector for 
linking multiple tables together

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension 

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  
 
Electrical connection  
variant with bent frame 

Mit feststellbaren 
Gelenkrollen  
 
With lockable  
articulated castor 
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FlipTable-TQ: Kufentisch Quadratrohr  
in Stehhöhe mit klappbarer Platte 
FlipTable-TQ: “Square tube” standing-height  
skid table with folding top

Bei diesem Kufenstehtisch mit Quadratrohrsäule 
lässt sich die Tischplatte hochklappen und senk-
recht arretieren. Ausgelöst wird der Klappmecha- 
nismus über einen Zweihand-Sicherheitsgriff.  
 
Die Beinsäulen befinden sich weit außen. So kann 
die gesamte Tischbreite genutzt werden. Dank der 
feststellbaren Rollen lässt sich der Tisch einfach 
verschieben und mit anderen FlipTable-TQ kombi-
nieren. Quadratrohrsäule und Kufe sind farbig pul-
verbeschichtet. Die Kufe ist alternativ verchromt 
erhältlich, dann ist die Säule schwarz. Die Tisch-
platte gibt es in mehreren Varianten. Die Kanten 
sind eckig oder gerundet, das Kantenmaterial  
besteht aus Kunststoff oder Massivholz. Alle  
FlipTable-TQ können elektrifiziert geliefert werden. 
Dazu wird mittig eine E-Box oder eine Einbau-
steckdose platziert. Die Tische haben dann einen 
speziellen Tragrahmen. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor/Schichtstoff, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 106 cm 
Höhe DIN EN 1729: C4·C6

The top of this stand-at skid table with its square 
tubular upright can be folded up and locked in the 
vertical position The folding mechanism is activat-
ed by means of a safety handle which is operated 
using both hands.  
 
The leg uprights are located far to the outside. 
This means that the entire table width can be 
used. Thanks to the lockable castors, the table 
can be easily moved and combined with other 
FlipTable-TQ units. The square tubing upright and 
skid are powder-coated in colour. Alternatively, the 
skid can be chrome-plated, in which case the up-
right is black. The table top is available in several 
variants. The edges can be squared or rounded 
and the edge material consists of plastic or solid 
wood. All the FlipTables-TQ can be supplied equip-
ped with electrical connections. To permit this, an 
E-Box or built-in socket is positioned in the centre. 
The tables then have a special supporting frame. 
 
Features and options: 
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished/laminate, veneered  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 106 cm 
Height DIN EN 1729: C4·C6 

                      70 
22145      140x70 
22146      160x70 
22147       180x70 
22148      200x70 
22149      220x70 
 
                      80 
22150      140x80 
22151       160x80 
22152      180x80 
22153     200x80 
22154      220x80 
 
                      90 
22155      140x90 
22156      160x90 
22157      180x90 
22158     200x90 
22159     220x90 

Sicherheits-Klapp- 
mechanismus mit  

Zweihandbedienung 
 

Safety folding  
mechanism for  

two-handed operation

Mit feststellbaren 
Gelenkrollen  
 
With lockable  
articulated castor 

Tische mit hochgeklappter  
Platte lassen sich platzsparend  
zusammenschieben  
 
When the tops have been  
folded up, the tables can be  
pushed together to save space 

Stapelschutz  
 
Stacking protection
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Optional mit Tischverbinder  
zur Verkettung mehrerer Tische  
 
Optionally with table connector for 
linking multiple tables together Optional mit E-Box  

 
Optionally with E-Box

Optional mit  
Einbausteckdose  
 
Optionally with  
built-in socket 

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension 

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  
 
Electrical connection  
variant with bent frame 
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FlipTable-TR: Kufentisch Rundrohr  
in Stehhöhe mit klappbarer Platte 
FlipTable-TR: “Circular tube” standing-height  
skid table with folding top

Bei diesem Kufenstehtisch mit Rundrohrsäule lässt 
sich die Tischplatte hochklappen und senkrecht 
arretieren. Ausgelöst wird der Klappmechanismus 
über einen Zweihand-Sicherheitsgriff.  
 
Die Beinbügel befinden sich weit außen. So kann 
die gesamte Tischbreite genutzt werden. Dank der 
feststellbaren Rollen lässt sich der Tisch einfach 
verschieben und mit anderen FlipTable-TR kombi-
nieren. Rundrohrsäule und Kufe sind farbig pulver-
beschichtet. Die Kufe ist alternativ verchromt er-
hältlich, dann ist die Säule schwarz. Die Tischplatte 
gibt es in mehreren Varianten. Die Kanten sind 
eckig oder gerundet, das Kantenmaterial besteht 
aus Kunststoff oder Massivholz. Alle FlipTable-TR 
können elektrifiziert geliefert werden. Dazu wird 
mittig eine E-Box oder eine Einbausteckdose  
platziert. Die Tische haben dann einen speziellen 
Tragrahmen. 
 
Merkmale und Optionen: 
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier, Linoleum 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet 
Höhe: 106 cm 
Höhe DIN EN 1729: C4·C6

The top of this stand-at skid table with its circular 
tubular upright can be folded up and locked in the 
vertical position The folding mechanism is activat-
ed by means of a safety handle which is operated 
using both hands.  
 
The leg bracket is located far to the outside. This 
means that the entire table width can be used. 
Thanks to the lockable castors, the table can be 
easily moved and combined with other FlipTable-TR 
units. The circular tubing upright and skid are 
powdercoated in colour. Alternatively, the skid can 
be chrome-plated, in which case the upright is 
black. The table top is available in several variants. 
The edges can be squared or rounded and the 
edge material consists of plastic or solid wood. All 
the FlipTables-TR can be supplied equipped with 
electrical connections. To permit this, an  
E-Box or built-in socket is positioned in the centre. 
The tables then have a special supporting frame.  
 
Features and options: 
Table top: 19-/25-mm chipboard, 13-mm HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 106 cm 
Height DIN EN 1729: C4·C6 

Optional mit E-Box 
 
Optionally with E-Box

Optional mit  
Einbausteckdose 
 
Optionally with  
built-in socket

Mit feststellbaren  
Gelenkrollen  
 
With lockable  
articulated castor

Bei Elektrifizierung  
mit Knickzarge  
 
Electrical connection  
variant with bent frame 

                      70 
22125      140x70 
22126      160x70 
22127       180x70 
22128      200x70 
22129      220x70 
 
                      80 
22130      140x80 
22131       160x80 
22132      180x80 
22133     200x80 
22134      220x80 
 
                      90 
22135      140x90 
22136      160x90 
22137      180x90 
22138     200x90 
22139     220x90 
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Sicherheits-Klapp- 
mechanismus mit  
Zweihandbedienung 
 
Safety folding  
mechanism for two-
handed operation

Bei Elektrifizierung  
mit Kabelaufhängung 
 
Electrical connection variant 
with cable suspension

Optional mit Tischverbinder zur 
Verkettung mehrerer Tische 
 
Optionally with table connector  
for linking multiple tables together

Stapelschutz 
 
Stacking protection 
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Tische für Café, Bistro, Lounge  
Café, bistro and lounge tables
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AddLounge-Q / AddLounge-R: Lounge und Laptop-Tische 
AddLounge-Q / AddLounge-R: Lounge and laptop table

Damit das Arbeiten in Loungebereichen ergonomi-
scher wird, haben wir AddLounge entwickelt. Der 
Laptop- und Beistelltisch ist asymmetrisch aufge-
baut. Deshalb kann er so nah an die Polsterele-
mente herangeschoben werden, dass der Tischfuß 
fast komplett darunter verschwindet.  
 
Die niedrige Tischhöhe (47,8 cm) empfehlen wir 
als Ablage. Der 67,8 cm hohe AddLounge eignet 
sich perfekt als ergänzender temporärer Arbeits-
platz für Serie Lounge. Beide Varianten gibt es 
rund oder rechteckig mit verschiedenen Platten-
oberflächen. 
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet  
Höhe: 47,8 cm + 67,8 cm 

We designed AddLounge to make working in 
lounge areas more ergonomic. This laptop and 
side table features an asymmetrical design,  
allowing it to be positioned so close to upholstered 
elements that its base almost completely disap-
pears underneath.  
  
We recommend the lower table height (47.8 cm) 
as a convenient surface for placing items. The 
AddLounge at 67.8 cm is ideal as a temporary 
workstation complementing the Lounge series. 
Both versions are available in round or rectangu-
lar shapes with various tabletop finishes.  
 
Features and options:  
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL  
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm  
Table top surface: Finished, veneered, linoleum  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 47.8 cm + 67.8 cm 

AddLounge-Q  
Quadratrohrsäule square tube column 
 
20107        55x40  
 
 
 
 
 
 
AddLounge-R 
Rundrohrsäule round tubular column  
 
20108       50x50 
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MD_207 447:  
Tischhöhe 47,8 cm  
Table height 47,8 cm  
 
MD_207 467:  
Tischhöhe 67,8 cm  
Table height 67,8 cm

47,8

67,8
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Serie Lounge, RondoLounge-Q / RondoLounge-R: Couch- und Beistelltische  
Serie Lounge, RondoLounge-Q / RondoLounge-R: Couch and occasional tables 

Zum Polstermöbelprogramm Serie Lounge gibt  
es Couch- und Beistelltische in zwei Varianten: 
Kufen tische und Tische mit 4-strahligem Gestell, 
jeweils in runder und rechteckiger bzw. quadrati-
scher Ausführung. Die Übersicht auf dieser Seite 
zeigt die verfügbaren Modelle. Kufentische sind in 
den Beistellhöhen 19 cm und 32,5 cm erhältlich, 
die Gestelltische in niedriger Variante mit 35 cm 
und hoher Cafétisch-Version mit 68 cm Höhe.  
 
Auch die Tische RondoLounge-Q und Rondo-
Lounge-R mit Tellerfüßen bieten sich als Ergänzung 
zu den Polstermöbeln an. Es gibt sie 39 oder 45 cm 
hoch. Beim Modell Q sind Mittelsäule, Tellerfuß 
und Tischplatte quadratisch, beim Model R sind 
diese rund. Integriert in den Tellerfuß sind Kunst-
stoff- oder Filzgleiter. 
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 19-/25-mm-Span, 13-mm-HPL 
Platteneckradius: 2,5 mm oder 25 mm 
Plattenoberfläche: Dekor, Furnier 
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet  
Höhe Kufentisch: 19 cm + 32,5 cm  
Höhe Gestelltisch: 35 cm + 68 cm  
Höhe Lounge-Tisch: 39 cm + 45 cm 

The Lounge series of upholstered furniture inclu-
des two variants of couch and occasional tables: 
skid tables and tables with a 4-spoke frame, both 
available in round, rectangular or square design. 
The overview on this page indicates all the availa-
ble models. Skid tables are available in the occa-
sional tables heights 19 cm and 32.5 cm, the lower 
variant of the framed tables in the height 35 cm 
and the high café table version in the height of 
68 cm.  
 
The RondoLounge-Q and RondoLounge-R tables 
with disc feet are also ideal complements to the 
upholstered furniture. They are available 39 or 
45 cm high. The central upright pillar, disc foot 
and table top of the Q model are square, while 
the R model has a round base. Plastic or felt  
glides are integrated into the disc foot.  
 
Features and options:  
Table top: 19/25 mm-chipboard, 13 mm-HPL 
Table top corner radius: 2.5 mm or 25 mm 
Table top surface: Finished, veneered, linoleum 
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height skid table: 19 cm + 32.5 cm  
Height table with frame: 35 cm + 68 cm  
Height lounge table: 39 cm + 45 cm 

Serie Lounge  
Kufentisch Skid table  
Rechteck rectangular  
 
20106       60x60 
20100       80x80 
20102      160x80 
 
 
 
 
 
 
 
Serie Lounge  
Kufentisch Skid table 
Rund round  
 
20101       110x110

Serie Lounge  
Gestelltisch Table with frame 
Quadrat square 
 
20110        60x60 
20112        60x60 
 
 
 
 
 
 
 
 
Serie Lounge  
Gestelltisch Table with frame 
Rund round  
 
20111         70x70 
20113         70x70

RondoLounge-Q  
Lounge-Tisch Lounge table  
Quadrat square  
 
22250      70x70 
22251       80x80 
22252       90x90 
 
 
 
 
 
 
 
RondoLounge-R  
Lounge-Tisch Lounge table  
Rund round  
 
22254      70x70 
22255       80x80 
22256      90x90
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DROP: Stapelbarer Indoor-/Outdoor-Kunststofftisch  
DROP: Stackable indoor/outdoor plastic table

Der Tisch DROP überzeugt in vielen verschiedenen 
Umfeldern als ausgesprochen unkomplizierter und 
praktischer Beisteller: in Pausenzonen, Aula, Cafe-
teria oder Kantine, im Innen- wie im Außenbereich. 
Er wird durchgängig aus glasfaserverstärktem Poly-
propylen mit UV-Stabilisator produziert. Dieses 
Material ist nicht nur robust und strapazierfähig, 
es ist zudem auch wasserabweisend und witterungs-
beständig. Und es lässt sich ganz einfach reinigen. 
Den DROP gibt es in zwei Farben: weiß und  
delphingrau. 
 
Die Tischplatte des DROP ist quadratisch oder 
rund, nach außen hin sind die Kanten abgeflacht, 
der Übergang zu den verschraubten Tischbeinen 
(mit Kunststoffgleitern) ist fließend. Damit vermit-
telt der DROP insgesamt einen kompakten, hand-
lichen Eindruck und lädt zum spontanen Zugreifen 
und Bereitstellen ein. Bis zu fünf Tische lassen sich 
aufstapeln. 
 
Merkmale und Optionen: 
Monoblock: Polypropylen mit Glasfaser 
Farben: weiß oder delphingrau 
Höhe: 72 cm 

The DROP table stands out in many different  
settings as an uncomplicated, practical occasional 
table: in break areas, assembly halls, cafeterias or 
canteens, whether indoors or outdoors. It is pro-
duced entirely from glass fibre-reinforced polypro-
pylene with UV stabilizer. This material is not only 
tough and wear-resistant but is also water- 
repellent and weatherproof. Additionally, it is  
also very easy to clean. DROP is available in two 
colours: white and dolphin grey. 
 
The DROP table top is square or round, the edges 
flatten to the outside and there is a fluid transition 
to the screwed-on table legs (with plastic glide  
elements). In this way, DROP conveys an overall 
impression of compactness and practicality and 
the table is easy to pick up and move to the  
required location. The tables can be stacked up  
to a height of five units. 
 
Features and options: 
Material: Polypropylene, glass fibre-reinforced 
Colours: white, dolphin grey 
Height: 72 cm 

09365       70x70       83x83 
 
 
 
 
 
 
 
09366       73x73    104x104 
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DROP wird zerlegt 
angeliefert 
 
DROP is delivered 
unassembled 

DROP ist stapelbar 
 
DROP is stackable
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Materialien und Oberflächen  
Materials and surfaces 

Tische | Tables 

107



Spanplatten. Kanten und Oberflächen  
Chipboard panels. Edges and surfaces

Dreischicht-Güte-Feinspanplatten werden aus  
beleimten Holzspänen gepresst, die äußeren 
Schichten bestehen aus feineren Spänen; sie sind 
mit Dekorfolie oder Echtholzfurnier beschichtet. 
Alle von VS verarbeiteten Spanplatten entsprechen 
der niedrigsten Emissionsklassse E1 sowie dem 
Standard TSCA Title VI nach CARB (California  
Air Resources Board) Phase II.  
 
Die Kanten werden im eigenen Werk aufgebracht. 
Auf diese Weise können sogar Ergebnisse unterhalb 
des Grenzwerts für die Zertifizierung LGA-schad-
stoffgeprüft erreicht werden. Spanplatten von VS 
haben einen Recyclinganteil von bis zu 35 Prozent, 
auch durch Verwendung von Säge resthölzern. Das 
Holz für die Spanplattenherstellung stammt aus-
schließlich aus nachhaltiger Forstwirtschaft und ist 
PEFC-zertifiziert. 

Three-layer chipboard panels are made from 
compacted glued wood chips. The outer layers 
consist of finer chips and are coated with a decor-
ative film, or genuine wood veneer. All chipboard 
panels processed by VS correspond to the lowest 
emissions class E1 and comply with the standard 
TSCA Title VI - as specified by CARB (California 
Air Resources Board) Phase II.  
 
The edges are applied in our own factory. This 
way, we are able to achieve results better than the 
threshold value for LGA pollutant-tested certifica-
tion. Chipboard panels from VS are made from 
up to 35% recycled materials, due in part to the 
use of waste-wood from sawmills. The wood used 
to manufacture the chipboard panels is sourced 
exclusively from sustainable forestry and certified 
according to PEFC. 

Furnierbeschichtete Spanplatte mit angeleimter Massivholzkante 
Veneered chipboard with glued-on solid wood edge

Melaminharz- oder schichtstoffbeschichtete Spanplatte  
mit angeleimter Kunststoff-/Massivholzkante (rechts) 
Chipboard coated with melamine resin or a coating material 
with glued-on plastic/solid wood edge (right)

Linoleumbeschichtete Spanplatte  
mit angeleimter Kunststoff-/Massivholzkante (rechts) 
Linoleum-coated chipboard with  
glued-on plastic/solid wood edge (right)
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HPL-Vollkernplatten. Kanten und Oberflächen  
HPL boards. Edges and surfaces

Die HPL-Vollkernplatte (High Pressure Laminate) 
ist ein widerstandsfähiger Schichtstoff (Laminat). 
Sie besteht aus im Hochdruckpressverfahren stark 
verpressten Zellulosebahnen, die mit duroplastisch 
aushärtbaren Phenolharzen gebunden werden. 
Diese Papiere sind dunkel, weshalb die Platten im 
Kern schwarz wirken. HPL-Vollkernplatten sind 
sehr stabil, schlagfest und wasserfest, aufgrund der 
hohen Dichte aber auch relativ schwer. Sie werden 
überall dort eingesetzt, wo große Belastungen auf-
treten können. Das Material ermöglicht präzise 
Binnenfräsungen, etwa für Kabelauslässe, sowie 
profilierte Kanten.  
 
Die Oberfläche ist beidseitig mit melaminharzge-
tränkter Dekorfolie beschichtet. Die schwarze Kan-
te wird abgerundet gefräst und anschließend geölt. 
HPL-Vollkernplatten entsprechen der niedrigsten 
Emissionsklasse E1. 

HPL (High Pressure Laminate) board is a resistant 
laminated material. It consists of layers of cellulose 
that are densely compacted in a high-pressure 
process and bonded with thermosetting resins. 
The paper/composite cores are dark in colour,  
giving the boards their black appearance. HPL 
boards are extremely stable, impact-resistant and 
waterproof - however, due to their high density, 
they are also relatively heavy. They're typically 
used wherever high loads may occur. The material 
permits precise internal milling, which can, for 
example, be useful for cable outlets. Profiled 
edges can also be produced.  
 
The surface is coated on both sides with a mela-
mine resin-impregnated decorative film. The black 
edge is rounded, milled and oiled. HPL boards 
correspond to the lowest emission class E1.  

Melaminharzbeschichtete HPL-Platte mit gefräster und geölter Kante 
Melamine resin-coated HPL board with a milled, oiled edge
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MDF-Platten. Kanten und Oberflächen  
MDF boards. Edges and surfaces 

MDF ist eine Holzfaserplatte (Medium Density  
Fibre). Die Platte besteht aus mitteldicht verpress-
ten, haarfein zerkleinerten Holzpartikeln, die durch 
den Pressvorgang miteinander verfilzen. Verwendet 
werden dafür Sägenebenprodukte, Resthölzer oder 
holzfaserhaltige Pflanzen, denen Bindemittel und 
Klebstoffe beigefügt werden. Die Plattenoberfläche 
ist mit Echtholz furniert oder mit einer melamin-
harzgetränkten Dekorfolie beschichtet, die ange-
leimten Kanten sind aus Kunststoff oder Massiv-
holz. MDF-Platten entsprechen der niedrigsten 
Emissionsklasse E1 sowie dem Standard TSCA  
Title VI nach CARB (California Air Resources Board) 
Phase II.  
 
MDF-Platten sind stabil und dabei relativ leicht. 
Das Material ermöglicht Binnenfräsungen, etwa für 
Kabelauslässe an Schreibtischplatten, und erlaubt 
auch profilierte Kanten. 

MDF (Medium Density Fibre) is a wood fibreboard 
consisting of finely shredded wood particles that 
become matted when compacted together at 
medium force. They are manufactured using by-
products from saw mills, waste-wood, or vegetable 
material containing wood fibre, to which bonding 
agents and adhesives are added. The surface of 
the board is veneered with genuine wood, or 
coated with a melamine resin-impregnated decor-
ative film. The glued-on edges are made from 
plastic or solid wood. MDF boards correspond to 
the lowest emission class E1 and comply with the 
standard TSCA Title VI as specified by CARB 
(California Air Resources Board) Phase II. 
 
MDF boards are stable but also relatively light-
weight. The material permits internal milling (for 
cable outlets in desktops for example) and also 
makes profiled edges possible. 

Furnierbeschichtete MDF-Platte  
mit angeleimter Kunststoff-/Massivholzkante 
Veneered MDF board with  
glued-on plastic/solid wood edge

Melaminharzbeschichtete MDF-Platte  
mit angeleimter Kunststoff-/Massivholzkante (rechts)  
Melamine resin-coated MDF board with glued-on  
plastic/solid wood edge (right) 
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Metallteile M2  
M2 metal parts 

Span-, MDF- und HPL-Platten L6  
Chipboard, MDF and HPL board L6 

Materialien und Oberflächen 
Materials and surfaces

M 059 arctic | arctic 

M 063 anthrazit | anthracite 

L 028 Ahorn natur | natural maple 

L 027 Buche natur | natural beech L 340 Eiche natur | natural oak 

M 065 schwarz | black 

L 415 terragrau | terra grey 

M 091 weiß | white (RAL 9016) 

L 328 weiß | white 

L 018 anthrazit | anthracite 

L 019 unischwarz | plain black 

L 017 astralsilber | astral silver 

L 035 andengrau | andes grey 

L 031 grauweiß | grey white 
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Linoleum L8  
Linoleum L8

Furnier F1  
Veneer F1

F 016 Birnbaum natur | pear natural wood F 011 Ahorn (kanadisch) | maple (canadian)

F 010 Buche natur | natural beech F 015 Eiche natur | natural oak 

F 013 Birke natur | natural birch 

F 012 Kirsche natur | natural cherry 

F 019 Nussbaum | walnut 

F 018 Wenge | wengé 

F 014 Esche natur | natural ash 

L 054 elfenbein | ivory 

L 051 rot | red 

L 058 schwarz | black 

L 057 dunkelgrau | dark grey 
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L 031 grauweiß | grey white 

L 035 andengrau | andes grey 

L 328 weiß | white 

L 027 Buche natur | natural beech 

L 028 Ahorn natur | natural maple 

L 029 Nussbaum natur | natural walnut 

L 415 terragrau | terra grey 

L 340 Eiche natur | natural oak 

L4  L5  
Teilmenge von L3  
Subset of L3

L 027 Buche natur | natural beech 

L 031 grauweiß | grey white 

L 035 andengrau | andes grey 

L 017 astralsilber | astral silver

L 018 anthrazit | anthracite 

L 019 unischwarz | plain black

L 415 terragrau | terra grey 

L 328 weiß | white 
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L 027 Buche natur | natural beech 

L 028 Ahorn natur | natural maple 

L 029 Nussbaum natur | natural walnut 

L 017 astralsilber | astral silver

L 018 anthrazit | anthracite 

L 019 unischwarz | plain black

L 415 terragrau | terra grey 

L 035 andengrau | andes grey 

L 328 weiß | white 

L 340 Eiche natur | natural oak 

L6  
Teilmenge von L3  
Subset of L3

L9

L 027 Buche natur | natural beech 

L 028 Ahorn natur | natural maple 

L 035 andengrau | andes grey 

L 328 weiß | white 

Mit dem Pluszeichen gekennzeichnete Dekore stehen 
außerhalb der Gruppenlogik und sind bei weiteren  
Modellen auswählbar 
 
Decors marked with a plus sign are not subject to the 
grouping system and can be chosen for further modelsL 031 grauweiß | grey white 
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Linoleum für Tischplatten 
Linoleum for table tops

Ein weiteres Beschichtungsmaterial für VS-Tisch-
platten auf Naturbasis ist Linoleum. Hierbei han-
delt es sich um eine Mischung aus natürlichen 
Rohstoffen wie Leinöl, Harzen und Korkmehl, die 
auf eine Trägerschicht aus Jute aufgebracht wird. 
 
Die Linoleumbeschichtung verleiht der Tischplatte 
eine edle Oberfläche mit angenehmer Haptik; sie 
eignet sich sehr gut als Schreibunterlage. Aufge-
leimt wird Linoleum mit einer PVAc-Dispersion. 
Plattenkanten aus Holz oder Kunststoff werden im 
Schmelzklebeverfahren angebracht. 
 
Da Linoleum aus natürlichen Rohstoffen und Farb-
pigmenten besteht, kann die Oberfläche von stark 
alkalischen Reinigungsmitteln angegriffen werden 
und sollte nur mit Präparaten im leicht sauren  
Bereich (pH-Wert kleiner 7) gereinigt werden. 
 
Das griffsympathische Linoleum wird vor allem  
bei hochwertigen Konferenztischen oder Schreib- 
tischen eingesetzt. In perfekter, hochqualitativer 
Verarbeitung beeindrucken solche Flächen auch 
durch ihren repräsentativen Charakter.  

Another natural-based coating material for VS 
table tops is linoleum. This is a mixture of raw  
materials such as linseed oil, resins and cork flour, 
which is applied to a jute carrier layer.  
 
The linoleum coating gives the tabletop an elegant 
surface with a pleasant, tactile feel - very suitable 
as a desk pad. The linoleum is glued on using a 
PVAc dispersion adhesive. Panel edges made of 
wood or plastic are applied by hot-melt gluing. 
 
Since linoleum consists of natural raw materials 
and colour pigments, the surface is not impervious 
to strong alkaline cleaning agents. It should only 
be cleaned with preparations in the slightly acidic 
range with a pH value less than 7.  
 
Due to the smooth and pleasant feel, linoleum is 
primarily used for high-quality conference tables 
or desks. Machined to exacting standards, these 
high-quality surfaces also impress with their pres-
tigious appearance. 
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L 051 rot | red

L 054 elfenbein | ivory

L 057 dunkelgrau | dark grey

L 058 schwarz | black

L8
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Nachhaltig wirtschaften: Im Einklang mit der Natur 
Sustainable business practices: In harmony with nature

Nachhaltig wirtschaften bedeutet für VS, jederzeit verantwortungsbewusst gegenüber Mensch, Umwelt 
und Gesellschaft zu handeln und dabei herausragende Produkte zu wirtschaftlich vernünftigen Bedingun-
gen zu produzieren. Unsere Möbel ferti-gen wir umweltschonend und fair ausschließlich in Deutschland. 
 
Produktverantwortung  
Verantwortung beginnt bei VS mit der Produktentwicklung und reicht über Rohstoffeinkauf, Herstellung, 
Einhaltung von Qualitäts- und Emissionsstandards, Auslieferung, Montage und Service bis hin zu einem 
Rücknahme- und Recyclingkonzept für ausgediente Möbel. 
 
Umweltinformationen  
Für jedes VS-Produkt erstellen wir Umweltinfos mit Angaben zu Material und CO₂-Emissionen. Diese 
werden verursacht durch den Produktionsprozess bei VS, den Transport von Zulieferteilen zu uns und 
den des Produkts zum Kunden sowie die Gewinnung und Verarbeitung der Materialien vor dem Produk-
tionsprozess. 
 
Langlebigkeit  
Wir produzieren langlebige Produkte und wählen Materialien unter umweltorientierten Gesichtspunkten 
aus. So stellen wir sicher, dass Produkte wieder in den Materialkreislauf rückgeführt werden können. Beim 
Rohstoffeinsatz achten wir darauf, möglichst wenig Verschnitt und Abfall zu erzeugen. 
 
Streng kontrolliert und sicher  
Unsere Produkte lassen wir regelmäßig von unabhängigen, anerkannten Instituten auf Qualität, Sicherheit 
und Umweltverträglichkeit prüfen. 
 

For VS, sustainable business activity means always acting responsibly towards people, the environment 
and society and thus marketing outstanding products under economically sensible conditions. We 
manufacture all our furniture in Germany in an environmentally responsible and equitable way.  
 
Product responsibility  
For VS, responsibility starts with product development and extends through raw materials procurement, 
manufacturing, adherence to quality and emissions standards, delivery, assembly and service, right 
through to a return and recycling concept for end-of-life furniture. 
 
Environmental information  
We produce environmental information for all VS products with specifications concerning the material 
and CO₂ emissions. These are caused by the production process at VS, the transportation of parts from 
suppliers to us and of the product to the customer, as well as by the acquisition of the materials and 
their processing during production. 
 
Durability  
We manufacture long-life products and consider environmental aspects when choosing our materials.  
In this way, we make sure that products can be reintegrated into the material cycle. When using our raw 
materials, we make sure that we reduce offcuts and waste to a minimum. 
 
Strictly monitored and safe  
Our products are regularly inspected by well-known, independent institutes for quality, safety and envi-
ronmental responsibility. 
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21213 
NetWork 
Besprechungstisch 
Meeting table  
 
 
 
 
 
31742 
Fan 
Konferenzstuhl 
Conference chair  
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Aktion Gesunder Rücken 
Gütesiegel für ergonomisch beson-
ders empfehlenswerte Produkte  
 
Healthy Back Campaign  
Quality label awarded for products 
that are very highly recommended 
due to their ergonomic design

Emissionsgeprüft Schadstoff -
geprüft  
Die Schadstoffgrenzwerte entspre-
chen den gesetzlichen Vorgaben 
oder unterschreiten diese  
(ID 1111227746)  
 
Emission tested Tested for  
harmful substances  
Pollutant limit values comply with 
legal requirements (ID 1111227746) 

European Level 3  
Höchste Stufe des Nachhaltigkeits-
zertifikates des Industrieverbands 
Büro und Arbeitswelt e.V. (IBA)  
 
European Level 3  
Highest level of the sustainability 
certificate issued by the IBA office 
and working world industry asso-
ciation 

Managementsysteme  
VS ist nach DIN EN ISO 9001  
(Qualitätsmanagement),  
DIN EN ISO 50001  
(Energiemanagement) und  
DIN EN ISO 14001  
(Umweltmanagement)  
zertifiziert (ID 9108613948) 
 
Management systems  
Certified quality management  
(DIN EN ISO 9001),  
energy management  
(DIN EN ISO 50001) and  
environmental management  
(DIN EN ISO 14001)  
(ID 9108613948)

Geprüfte Sicherheit  
Alle Serienprodukte bei VS entsprechen den Anforderungen des  
GS-Siegels. Basis ist das deutsche Produktsicherheitsgesetz  
 
Tested safety 
All series products meet the requirements of the GS (tested safety)  
label. Based on the German Product Safety Act

Management 
System

ISO  9001: 2015
ISO 14001: 2015
ISO 50001: 2018

www.tuv.com

Nachhaltig wirtschaften: Unsere Zertifikate 
Sustainable business practices: Our certificates
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PEFC-Zertifikat  
Holz aus nachhaltig bewirtschafte-
ten Wäldern und kontrollierten 
Quellen (PEFC/04-31-2358)  
 
PEFC certificate  
Timber from sustainably managed 
forests and controlled sources  
(PEFC/04-31-2358)

UN Global Compact  
Einhaltung ethischer, sozialer und 
ökologischer Standards des Wirt-
schaftens. VS gehört dem Global 
Compact seit 2008 an  
 
UN Global Compact  
Adherence to ethical, social and 
economic standards in our busi-
ness practices. VS has been a 
member of the Global Compact 
since 2008  

ISO 38200 
Regelung der Weitergabe von Infor-
mationen entlang der Liefer- 
kette von Holz und Holz basierten 
Produkten, um eine verantwor-
tungsvolle und legale Holzherkunft 
zu fördern  
 
ISO 38200 
Control of the information flow 
throughout the supply chain for 
wood and wood-based products in 
order to promote the responsible,  
legally compliant sourcing of timber 

BIFMA level 3  
Höchste Stufe des BIFMA Nachhal-
tigkeitszertifikats, US-amerikani-
sches Pendant zu European Level  
 
BIFMA level 3  
Highest level of the BIFMA sustai-
nability certificate 



VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken GmbH & Co. KG  
Hochhäuser Straße 8 | 97941 Tauberbischofsheim, Germany  
Tel.: +49 9341 88-0 | vs@vs-moebel.de 
Export: Phone: +49 9341 88-888 | export@vs-moebel.de  
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